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  A

Abanderado/a	 abandeirado/a	 s.
Abaratamiento	 abaratamento	 s. m.
Abaratar	 abaratar	 v.
Abastecer	 fornecer, abastecer	 v.
Abecedario	 abecedario, alfabeto	 s. m.
Aberración	 aberración	 s. f.
Aberración cromática	 aberración cromática	 s. f.
Aberrante	 aberrante	 adx.
Abertura	 abertura	 s. f.
Abiertamente	 abertamente	 adv.
Abierto/a	 aberto/a	 adx.
Abismal	 abismal	 adx.
Abismo	 abismo	 s. m.
Abonar	 aboar (pagar), abonar (subscribir(se))	 v.
Abono	 aboamento (pagamento)	 s. m.
	      		  abono (suscrición)
Abordar	 tratar	 v.
Abrazadera	 abrazadeira	 s. f.
Abreviación	 abreviación	 s. f.
Abreviar	 abreviar, acurtar, reducir	 v.
Abreviatura	 abreviatura	 s. f.
Abrir	 abrir	 v.
Absorber	 absorber	 v.
Absorción	 absorción	 s. f.
Absorción acústica	 absorción acústica	 s. f.
Absorción de la luz	 absorción da luz	 s. f.
Absorción del calor	 absorción da calor	 s. f.
Absorbedor diafragmático	 absorbedor diafragmático	 s. m.
Absorbedor poroso	 absorbedor poroso	 s. m.
Academia	 academia	 s. f.
Academicismo	 academicismo	 s. m.
Academicista	 academicista	 adx. e s.
Académico/a	 académico/a	 adx. e s.
Acarrear	 acarreirar	 v.
Acartonar	 acartonar	 v.
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Acartuchar	 acartuchar	 v.
Acastañado/a	 acastañado/a	 adx.
Acatar	 acatar	 v.
Acceder	 acceder	 v.
Accesible	 accesíbel, accesible	 adx.
Accésit (pl. accésits)	 accésit	 s. m.
Acceso	 acceso	 s. m.
Acceso directo a la memoria	 acceso directo á memoria	 s. m.
Accesorio/a	 accesorio/a	 adx. e s. m.
Accesorio de aumento	 accesorio de aumento	 s. m.
Acción	 acción	 s. f.
Accionar	 accionar	 v.
Accionista	 accionista	 s.
Accesorista	 accesorista	 s.
Aceleración	 aceleración	 s. f.
Acelerada	 acelerada	 s. f. e adx.
Acenar	 acenar	 v.
Acento	 acento	 s. m.
Acentuación	 acentuación	 s. f.
Acentuado/a	 acentuado/a	 adx.
Acentuar	 acentuar	 v.
Acepción	 acepción	 s. f.
Acercar	 achegar	 v.
Acertado/a	 acertado/a	 adx.
Acertar	 acertar	 v.
Acertante	 acertante	 adx. e s.
Acertijo	 adiviña	 s. f.
Acierto	 acerto	 s. m.
Acimut	 acimut	 s. m.
Aclarar	 aclarar, clarear	 v.
Acomodador/a	 acomodador/a	 s.
Acompañamiento musical	 acompañamento musical	 s. m.
Acompañante	 acompañante	 adx. e s.
Acompañar	 acompañar	 v.
Aconsejable	 aconsellábel, aconsellable	 adx.
Acontecimiento	 acontecemento, feito, suceso, evento	 s. m.
Acordar	 acordar	 v.
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Acortar	 acurtar	 v.
Acotación	 anotación (dun texto),	 s. f.
			   notación, nota; cota (dun plano)
Acostumbrado/a	 afeito/a, acostumado/a, habituado/a	 adx.
Acostumbrar	 habituar(se), acostumar, afacer(se) 	 v.
Acro-	 acro-	 prefixo
Acromático/a	 acromático/a	 adx.
Acromatismo	 acromatismo	 s. m.
Acrónimo	 acrónimo	 s. m.
Acta	 acta	 s. f.
Actitud	 actitude, postura	 s. f.
Activación	 activación	 s. f.
Activar	 activar	 v.
Actividad	 actividade	 s. f.
Activismo	 activismo	 s. m.
Activista	 activista	 adx. e s.
Activo/a	 activo/a	 adx. e s. m.
Acto	 acto	 s. m.
Actor	 actor	 s. m.
Actriz	 actriz	 s. f.
Actuación	 actuación	 s. f.
Actual	 actual	 adx.
Actualidad	 actualidade	 s. f.
Actualización	 actualización	 s. f.
Actualizar	 actualizar	 v.
Actuante	 actuante	 adx. e s.
Actuar	 actuar	 v.
Acuarela	 acuarela	 s. f.
Acuerdo	 acordo, avinza, concordia,	 s. m./s. f./s. f.
			   harmonía, unanimidade	 /s. f./s. f.
Acumulación	 acumulación, amoroamento,	 s. f./s. m.
			   cúmulo, montón, morea	 s. m./s. m./s. f.
Acusación	 acusación	 s. f.
Acusador/a	 acusador/a	 adx. e s.
Acusar	 acusar	 v.
Acusatorio/a	 acusatorio/a	 adx.
Acústica	 acústica	 s. f.
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Acústica artificial	 acústica artificial	 s. f.
Acústico/a	 acústico/a	 adx.
Adaptación	 adaptación	 s. f.
Adaptación cinematográfica	 adaptación cinematográfica	 s. f.
Adaptar	 adaptar	 v.
Addenda	 addenda, adición, engadido,	 s. f./s. f./s. m.
			   agregación (espec. en repertorios	 s. f.
			   bibliográficos; pl. addendas)
Adecuación	 adecuación	 s. f.
Adecuado/a	 adecuado/a, axeitado/a	 adx.
Adelante	 adiante	 adv.
Adelanto	 adianto, anticipo	 s. m.
Adherencia	 adherencia	 s. f.
Adherir	 adherir	 v.
Adhesión	 adhesión	 s. f.
Adhesivo/a	 adhesivo/a	 adx. e s. m.
Adicción	 adicción	 s. f.
Adición	 adición, engadido	 s. f./s. m.
Adicional	 adicional	 adx.
Adicto/a	 adicto/a	 adx. e s.
Aditivo/a	 aditivo/a	 adx.
Adivinanza	 adiviña	 s. f.
Adivino/a	 adiviño/a	 s.
Adjacente	 adxacente, contiguo, inmediato	 adx.
Adjetivar	 adxectivar	 v.
Adjetivo/a	 adxectivo/a	 adx. e s. m.
Adjuntar	 anexar, incluír	 v.
Adjunto/a	 adxunto/a	 adx.
Administrador/a	 administrador/a	 adx. e s.
Administrador/a de correo	 administrador/a de correo	 s.
Administrador/a de sitio web/s	 administrador/a de sitio web/s	 s.
Adolescencia	 adolescencia	 s. f.
Adolescente	 adolescente	 adx. e s.
Adquiriente	 adquirente	 adx. e s.
Adquiridor/a	 adquiridor/a	 adx. e s.
Adquirir	 adquirir	 v.
Adquisición	 adquisición	 s. f.
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Adquisitivo/a	 adquisitivo/a	 adx.
Adrenalina	 adrenalina	 s. f.
Adscribir	 adscribir	 v.
Adscrición	 adscrición	 s. f.
ADSL (línea digital asimétrica de abonado)	 ADSL (liña dixital asimétrica de abonado)	 sigla
Adsorber	 adsorber	 v.
Adstrato	 adstrato	 s. m.
Adulación	 adulación	 s. f.
Adulador/a	 adulador/a	 adx. e s.
Adular	 adular	 v.
Adulatorio/a	 adulatorio/a	 adx.
Adulteración	 adulteración	 s. f.
Adulterante	 adulterante	 adx. e s.
Adulterar	 adulterar	 v.
Adulto/a	 adulto/a	 adx. e s.
Adversidad	 adversidade	 s. f.
Adverso/a	 adverso/a	 adx.
Advertencia	 advertencia	 s. f.
Advertir	 advertir	 v.
Afectivo/a	 afectivo/a	 adx.
Aficionado/a	 afeccionado/a	 adx. e s.
Afectuoso/osa	 afectuoso/a	 adx.
Afiliación	 afiliación	 s. f.
Afiliado/a	 afiliado/a	 adx. e s.
Afirmación	 afirmación	 s. f.
Afirmar	 afirmar	 v.
Afirmativo/a	 afirmativo/a	 adx. e s.
Afijo	 afixo	 s. m.
Agenda electrónica	 axenda electrónica	 s. f.
Agente	 axente	 adx. e s.
Agente artístico	 axente artístico	 s.
Agente del usuario/a	 axente da persoa usuaria	 s.
Agente fotográfico/a	 axente fotográfico/a	 s.
Agente literario/a	 axente literario/a	 s.
Agitación	 axitación	 s. f.
Ágrafo/a	 ágrafo/a	 adx. e s. m.
Agramatical	 agramatical	 adx.
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Agrandamiento	 agrandamento	 s. m.
Agotar (se)	 esgotar (se), rematar	 v.
Agregado/a de prensa	 agregado/a de prensa	 s.
Agudo/a	 agudo/a	 adx.
Ajustar	 axustar	 v.
Ajuste	 axuste	 s. m.
Ajuste de ganancia	 axuste de ganancia	 s. m.
Aldea global	 aldea global	 s. f.
Alejado/a	 afastado/a	 adx.
Alejar	 afastar	 v.
Alias, seudónimo	 alcume, pseudónimo, alias	 s. m.
Alimentación fantasma	 alimentación pantasma	 s. f.
Almacenamiento	 almacenamento	 s. m.
Alquiler	 alugueiro, alugamento,	 s. m.
			   arrendamento, renda (f.)
Alta fidelidad	 alta fidelidade	 s. f.
Alta frecuencia	 alta frecuencia	 s. f.
Alta sensibilidad	 alta sensibilidade	 s. f.
Altavoz	 altofalante	 s. m.
Altavoz de agudos	 altofalante de agudos	 s. m.
Altavoz de bobina	 altofalante de bobina	 s. m.
Altavoz de cuatro vías	 altofalante de catro vías	 s. m.
Altavoz de dos vías	 altofalante de dúas vías	 s. m.
Altavoz de tres vías	 altofalante de tres vías	 s. m.
Altas luces	 altas luces	 s. f.
Alterno/a	 alterno/a	 adx. e s. m.
Altura	 altura	 s. f.
Altura del hombre	 altura do home	 s. f.
Altura del ojo	 altura do ollo	 s. f.
Amanuense	 amanuense	 s.
Ambiente	 ambiente	 adx. e s. m.
Ambiente aditivo	 ambiente aditivo	 s. m.
Amortiguación	 amortecemento	 s. m.
Amperios	 ampere	 s. m.
Ampliación	 ampliación	 s. f.
Ampliar	 ampliar	 v.
Amplio	 amplo/a	 adx.
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Amplificador	 amplificador	 s. m.
Amplificador asimétrico	 amplificador asimétrico	 s. m.
Amplificador complementario	 amplificador complementario	 s. m.
Amplificador de distribución	 amplificador de distribución	 s. m.
Amplificación directa	 amplificación directa	 s. f.
Amplificador de voltaje controlado (VCA)	 amplificador de voltaxe controlada (VCA)	 s. m.
Amplificación horizontal	 amplificación horizontal	 s. f.
Amplificación vertical	 amplificación vertical	 s. f.
Amplitud	 amplitude	 s. f.
Analepsis	 analepse	 s. f.
Análisis	 análise	 s. f.
Análisis comparativo	 análise comparativa	 s. f.
Análisis coste-beneficio	 análise custo-beneficio	 s. f.
Análisis coste-eficacia	 análise custo-eficacia	 s. f.
Análisis DAFO	 análise DAFO	 s. f.
Analizador de tiempo real	 analizador de tempo real	 s. m.
Analogía	 analoxía	 s. f.
Analógico/a	 analóxico/a	 adx.
Ancho de banda	 ancho de banda	 s. m.
Anexar	 anexar	 v. [ks]
Anexo/a	 anexo/a	 adx. e s. m. [ks]
Ángulo	 ángulo	 s. m.
Ángulo de cámara	 ángulo de cámara	 s. m.
Ángulo de cobertura	 ángulo de cobertura	 s. m.
Ángulo de toma	 ángulo de toma	 s. m.
Ángulo a nivel o normal	 ángulo a nivel ou normal	 s. m.
Ángulo de visión	 ángulo de visión	 s. m.
Animación	 animación	 s. f.
Anonimato	 anonimato	 s. m.
Anónimo/a	 anónimo/a	 adx. e s.
Anotación	 anotación	 s. f.
Anotar	 anotar	 v.
ANSI (Instituto Estadounidense	 ANSI (Instituto Estadounidense	 sigla
	 de Normalización)		  de Normalización)
Ante-	 ante-	 prefixo
Antena	 antena	 s. f.
Antena de radar	 antena de radar	 s. f.
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Antena de radio	 antena de radio	 s. f.
Antena de radiodifusión	 antena de radiodifusión	 s. f.
Antena de televisión	 antena de televisión	 s. f.
Antena electrónica	 antena electrónica	 s. f.
Antena exterior	 antena exterior	 s. f.
Antena helicoidal	 antena helicoidal	 s. f.
Antena hertziana; antena dipolo	 antena hertziana; antena dipolo	 s. f.
Antena interior	 antena interior	 s. f.
Antena multibanda	 antena multibanda	 s. f.
Antena múltiple	 antena múltiple	 s. f.
Antena radial	 antena radial	 s. f.
Antena receptora	 antena receptora	 s. f.
Antetítulo	 antetítulo	 s. m.
Anti-	 anti-	 prefixo
Antisonoro/a	 antisonoro/a	 adx.
Anticipo de distribución	 anticipo de distribución	 s. m.
Antología	 antoloxía	 s. f.
Anual	 anual	 adx.
Anuario	 anuario	 s. m.
Anuncio en vivo	 anuncio en vivo	 s. m.
Anuncio sen firma	 anuncio sen sinatura	 s. m.
Anverso	 anverso	 s. m.
Año	 ano	 s. m.
Apagar	 apagar	 v.
Apaisado/a	 apaisado/a	 adx.
Apantallar	 apantallar	 v.
Aparato	 aparello, aparato	 s. m.
Aparato crítico	 aparello crítico, aparato crítico	 s. m.
Aparato de lectura directa	 aparello de lectura directa,	 s. m.
			   aparato de lectura directa
Aparato de multimedia	 aparello de multimedia,	 s. m.
			   aparato de multimedia
Aparato de prueba	 aparello de proba, aparato de proba	 s. m.
Aparato de radio	 aparello de radio, aparato de radio	 s. m.
Aparato gráfico	 aparello gráfico, aparato gráfico	 s. m.
Aparato medidor de la temperatura	 aparello/aparato medidor da temperatura	 s. m.
	 de color		  de cor
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Apartado	 apartado	 s. m.
Apartado/a	 afastado/a	 adx.
Apellidar (se)	 apelidar (se)	 v.
Apelido	 apelido	 s. m.
Apéndice	 apéndice	 s. m.
Aperiódico/a	 aperiódico/a	 adx.
Apertura de fundido	 apertura de fundido	 s. f.
Apócrifo	 apócrifo	 adx. e s. m.
Aportación	 achega	 s. f.
Aportar	 achegar, xuntar, acompañar,	 v.
			   presentar, contribuír,
			   proporcionar, fornecer
Apostilla	 apostila	 s. f.
Apostillar	 apostilar	 v.
Apóstrofo	 apóstrofo (signo tipográfico)	 s. m.
Apuntar	 apuntar	 v.
Apunte	 apuntamento	 s. m.
Arbitrario/a	 arbitrario/a	 adx.
Arco	 arco	 s. m.
Arco de transformación	 arco de transformación	 s. m.
Archie	 archie	 s. f.
Archivar	 arquivar	 v.
Archivista	 arquivista, arquiveiro/a	 s.
Archivística	 arquivística	 s. f.
Archivo	 arquivo	 s. m.
Archivos de imágenes	 arquivos de imaxes	 s. m.
Argumento	 argumento	 s. m.
Armónico/a	 harmónico/a	 adx. e s.
Arquitecto/a-decorador/a	 arquitecto/a-decorador/a	 s.
Arquitectura	 arquitectura	 s. f.
Arquitectura abierta	 arquitectura aberta	 s. f.
Arrancar	 arrancar, arrincar	 v.
Arranque	 arranque	 s. m.
Arrastre	 arrastre, carrexo	 s. m.
Arrastre de frecuencia	 arrastre de frecuencia,	 s. m.
			   carrexo de frecuencia
Arrastre de unidades	 arrastre de unidades, carrexo de unidades	 s. m.
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Arreglo (musical)	 arranxo (musical)	 s. m.
Arriesgar	 arriscar	 v.
Arroba	 arroba	 s. f.
ARP (Protocolo de Resolución	 ARP (Protocolo de resolución	 sigla
	 de Direcciones)		  de enderezos)
Arte	 arte	 s. f.
Articulista	 articulista	 s.
Artículo,mensaje	 artigo, mensaxe	 s. m./s. f.
ASCII (Estándar Americano	 ASCII (Estándar Americano	 sigla
	 de Codificación para el Intercambio		  de Codificación para o Intercambio
	 de Información)		  de Información)
Asiento bibliográfico	 asento bibliográfico	 s. m.
Asterisco	 asterisco	 s. m.
Ataque	 ataque	 s. m.
Atenuador	 atenuador	 s. m.
Attrezzista	 atrezzista	 s.
Atrezzo	 atrezzo	 s. m.
Audición	 audición	 s. f.
Audiencia	 audiencia	 s. f.
Audiencia publicitaria	 audiencia publicitaria	 s. f.
Audífono	 audíofono	 s. m.
Audio	 audio	 s. m.
Audio balanceado	 audio balanceado	 s. m.
Audioespectador/a	 audioespectador/a	 s.
Audiofrecuencia	 audiofrecuencia	 s. f.
Audiograma	 audiograma	 s. m.
Audiometría	 audiometría	 s. f.
Audiómetro	 audiómetro	 s. m.
Audio no balanceado	 audio non balanceado	 s. m.
Audiovisual	 audiovisual	 adx. e s. m.
Audiovisión	 audiovisión	 s. f.
Auditorium	 auditorio	 s. m.
Aumento	 acrecentamento	 s. m.
AUP (Política de Uso Aceptable)	 AUP (Política de Uso Aceptable)	 sigla
Auricular	 auricular	 s. m.
Auricular sen fíos	 auricular sen fíos	 s. m.
Auricularización	 auricularización	 s. f.
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Autentificación	 autenticación	 s. f.
Auto-	 auto-	 prefixo
Autoarrancar	 autoarrancar, autoarrincar	 v.
Autoarranque	 autoarranque	 s. m.
Autocorrector/a	 autocorrector/a	 adx. e s.
Autoedición	 autoedición	 s. f.
Autoeditar	 autoeditar	 v.
Autofocus	 autofocus	 s. m.
Autografiar	 autografar	 v.
Autógrafo	 autógrafo	 s. m.
Automática	 automática	 s. f.
Automático/a	 automático/a	 adx.
Automático;	 automático,	 s. m.
	 interruptor automático		  interruptor automático
Autopista de la información	 autoestrada da información	 s. f.
Autor/a	 autor/a	 s.
Autor/a colectivo	 autor/a colectivo	 s.
Autor/a literario	 autor/a literario	 s.
Autor/a total	 autor/a total	 s.
Autoría	 autoría	 s. f.
Autorización	 autorización	 s. f.
Autorizar	 autorizar	 v.
Aviso	 aviso	 s. m.
Aviso sonoro	 aviso sonoro	 s. m.
Ayudante	 axudante	 s.

	 B

Bafle	 bafle	 s. m.
Baja tensión	 baixa tensión	 s. f.
Bajada de antena	 baixada de antena	 s. f.
Bajar	 baixar	 v.
Bajo	 baixo	 s. m.
Balance	 balance	 s. m.
Balance comercial	 balance comercial	 s. m.
Balancear	 balancear, abalar, acanear	 v.
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Banco de animación	 banco de animación	 s. m.
Banda de comentarios	 banda de comentarios	 s. f.
Banco de datos	 banco de datos	 s. m.
Banda	 banda	 s. f.
Banda baja	 banda baixa	 s. f.
Banda de efectos	 banda de efectos	 s. f.
Banda de frecuencias	 banda de frecuencias	 s. f.
Banda de guardia	 banda de garda	 s. f.
Banda de imágenes	 banda de imaxes	 s. f.
Banda internacional	 banda internacional	 s. f.
Banda musical	 banda musical	 s. f.
Banda original o BO	 banda orixinal	 s. f.
Banda de protección	 banda de protección	 s. f.
Banda de sonido	 banda de son	 s. f.
Banda sonora	 banda sonora ou BO	 s. f.
Banda sonora musical	 banda sonora musical	 s. f.
Bandera	 bandeira	 s. f.
Banner, anuncio publicitario	 bánner, anuncio publicitario	 s. m.
Barras de color	 barras de cor	 s. f.
Barrera comunicativa	 barreira comunicativa	 s. f.
Barrido	 varrido	 s. m.
Barrido horizontal	 varrido horizontal	 s. m.
Barrido lineal	 varrido lineal	 s. m.
Basar	 basear	 v.
Base	 base	 s. f.
Base común	 base común	 s. f.
Base de datos	 base de datos	 s. f.
Básico	 básico	 s. m.
Bastardilla	 itálica, cursiva (tipo de letra)	 adx. e s. f.
Baterías	 baterías	 s. f.
Baudio	 baudio	 s. m.
BBS (boletín electrónico)	 BBS (boletín electrónico)	 sigla
Beca	 bolsa de estudos	 s. f.
Beeper	 beeper	 s. m.
Bélico (cine)	 bélico	 adx. e s. m.
Biamplificador	 biamplificador	 s. m.
Bianual	 bianual	 adx.
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Biblia	 biblia	 s. f.
Bibliografía	 bibliografía	 s. f.
Bibliógrafo/a	 bibliógrafo/a	 s.
Bibliología	 biblioloxía	 s. f.
Bibliólogo/a	 bibliólogo/a	 s.
Biblioteca	 biblioteca	 s. f.
Bibliotecario/a	 bibliotecario/a	 s.
Bibliotecología	 bibliotecoloxía	 s. f.
Bibliotecólogo/a	 bibliotecólogo/a	 s.
Biblioteconomía	 biblioteconomía	 s. f.
Bicromía	 bicromía	 s. f.
Bidireccional	 bidireccional	 adx.
Bienal	 bienal	 adx.
Bimensual	 bimensual	 adx.
Bimestral	 bimestral	 adx.
Bioscopio	 bioscopio	 s. m.
Bit	 bit	 s. m.
Bit de parada	 bit de parada	 s. m.
Bit más significativo	 bit máis significativo	 s. m.
Bit menos significativo	 bit menos significativo	 s. m.
Blanco/a	 branco/a	 adx.
Blanco y negro	 branco e negro	 adx.
Bloque	 bloque (grupo de texto	 s.m.
			   xustificado nas marxes)
Bluetooth	 bluetooth	 s. m.
Bobina	 bobina	 s. f.
Boceto	 bosquexo, esbozo	 s. m.
Boceto previo	 bosquexo previo	 s. m.
Boletín	 boletín	 s. m.
Boletín de prensa	 boletín de prensa	 s. m.
Bolsa para cargar las espirales	 bolsa para cargar as espirais	 s. f.
Bombardeo publicitario,	 bombardeo publicitario,	 s. m.
	 spam		  spam
Booleano/a	 booleano/a	 adx.
Borde	 bordo	 s. m.
Borrado	 borrado	 s. m.
Borrado horizontal	 borrado horizontal	 s. m.
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Borrado vertical	 borrado vertical	 s. m.
Borrador	 borrador, emborrancho	 s. m.
Borrador de bobinas	 borrador de bobinas	 s. m.
Borrar	 borrar	 v.
Bosquejar	 bosquexar, esbozar	 v.
Bosquejo	 bosquexo, esbozo,	 s. m.
			   proxecto, borrador
Bps (bits por segundo)	 bps (bits por segundo)	 sigla
Breve	 breve	 adx. e s.
Brevedad	 brevidade	 s. f.
Brillo	 brillo	 s. m.
Bucle	 bucle	 s. m.
Bucle abierto	 bucle aberto	 s. m.
Bucle cerrado	 bucle pechado	 s. m.
Buffer	 búffer	 s. m.
Burst de color	 burst de cor	 s. m.
Burst negro (black burst)	 burst negro, preto	 s. m.
Bus	 bus	 s. m.
Bus de expansión	 bus de expansión	 s. m.
Bus del sistema	 bus do sistema	 s. m.
Bus externo	 bus externo	 s. m.
Bus interno	 bus interno	 s. m.
Bus serie universal	 bus serie universal	 s. m.
Busca	 busca	 s. m.
Buscador	 buscador	 s. m.
Buzón	 caixa do correo	 s. f.
Byte	 byte	 s. m.

	 C

Caballo de Troya, Troyano	 cabalo de Troia	 s. m.
Cabecera	 cabeceira (parte superior da páxina)	 s. f.
Cabeza	 cabeza	 s. f.
Cabeza de borrado	 cabeza de borrado	 s. f.
Cabeza de reproducción	 cabeza de reprodución	 s. f.
Cabeza lectora	 cabeza lectora	 s. f.
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Cabeza magnética	 cabeza magnética	 s. f.
Cabeza óptica	 cabeza óptica	 s. f.
Cabezal	 cabezal	 s. m.
Cabezada	 cabezada	 s. f.
Cabina	 cabina	 s. f.
Cable bipolar	 cable bipolar	 s. m.
Cable blindado	 cable blindado	 s. m.
Cable coaxial	 cable coaxial	 s. m.
Cable de energía	 cable de enerxía	 s. m.
Cable disparador	 cable disparador, cabo disparador	 s. m.
Caché	 caché	 s. m.
Cadena	 cadea	 s. f.
Cadena musical	 cadea musical	 s. f.
Cadencia	 cadencia	 s. f.
Caja	 caixa (superficie de cada páxina	 s. f.
			   de dimensións predeterminadas)
Caja acústica/bafle	 caixa acústica/bafle	 s. f./s. m.
Caja alta	 caixa alta	 s. f.
Caja baja	 caixa baixa	 s. f.
Caja de luz	 caixa de luz	 s. f.
Caja de conexiones	 caixa de conexións	 s. f.
Caja de pulsadores	 caixa de pulsadores	 s. f.
Calcografía	 calcografía	 s. f.
Calderón	 caldeirón (signo tipográfico	 s. m.
			   do parágrafo)
Calendario	 calendario	 s. m.
Calidad	 calidade	 s. f.
Cámara	 cámara	 s. f.
Cámara al hombro	 cámara ao ombro	 s. f.
Cámara compacta	 cámara compacta	 s. f.
Cámara de cinema	 cámara de cinema	 s. f.
Cámara de eco	 cámara de eco	 s. f.
Cámara de formato medio	 cámara de formato medio	 s. f.
Cámara de foco	 cámara de foco	 s. f.
Cámara de gran formato	 cámara de gran formato	 s. f.
Cámara de televisión	 cámara de televisión	 s. f.
Cámara de vídeo	 cámara de vídeo	 s. f.
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Cámara digital	 cámara dixital	 s. f.
Cámara en mano	 cámara en man	 s. f.
Cámara lenta	 cámara lenta	 s. f.
Cámara oculta	 cámara oculta	 s. f.
Cámara oscura	 cámara escura	 s. f.
Cámaras panorámicas	 cámaras panorámicas	 s. f.
Cámaras reflex (SLR)	 cámaras réflex (SLR)	 s. f.
Cámara subjetiva	 cámara subxectiva	 s. f.
Cámara tomavistas	 cámara tomavistas	 s. f.
Cambio de fase	 cambio de fase; mudanza de fase	 s. m./s. f.
Cameo	 cameo	 s. m.
Campo	 campo	 s. m.
Canal	 canal, canle	 s. m./s. f.
Canal auditivo	 canal auditivo	 s. m.
Canal de audio	 canal de audio	 s. m.
Canal de crominancia	 canal de crominancia	 s. m.
Canal de luminancia	 canal de luminancia	 s. m.
Canal de radio	 canle de radio	 s. f.
Canal de televisión	 canle de televisión	 s. f.
Canal dúplex	 canal dúplex	 s. m.
Canal P	 canal P	 s. m.
Canal semidúplex	 canal semidúplex	 s. m.
Canal X	 canal X	 s. m.
Canto	 canto (bordo do libro ao posto)	 s. m.
Cantonera	 cantoneira	 s. f.
Canutillo	 canutiño	 s. m.
Capital	 capital (cantidade de diñeiro),	 s. m./s. f. e adx.
	      		  capital (letra maiúscula)
Capitular	 capitular (capitular), 	 adx. e s. m.
			   capitular (letra inicial, especialmente
			   dos textos miniados antigos)
Capítulo	 capítulo	 s. m.
Cara	 cara (lado dunha folla)	 s. f.
Carácter	 carácter (signo escrito; pl. caracteres)	 s. m.
Cargador	 cargador	 s. m.
Cargador de baterías	 cargador de baterías	 s. m.
Carilla	 cara, plana, páxina	 s. f.
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Carita, emoticono, emoticón	 cariña	 s. f.
Carnet digital	 carné dixital	 s. m.
Carpeta, directorio	 carpeta	 s. f.
Carpeta de trabajos	 carpeta de traballos	 s. f.
Carrete	 carrete	 s. m.
Carrete de formato medio	 carrete de formato medio	 s. m.
Carro	 carro	 s. m.
Carta	 carta	 s. f.
Carta de ajuste	 carta de axuste	 s. f.
Cartón	 cartón	 s. m.
Cartucho	 cartucho	 s. m.
Cartulina	 cartolina	 s. f.
Casting	 cásting	 s. m.
Casete	 casete	 s. f.
Casete compacto digital	 casete compacta dixital	 s. f.
Casete de audio digital	 casete de audio dixital	 s. f.
Casete de vídeo/videocasete	 casete de vídeo/videocasete	 s. f.
Casete digital compacto	 casete dixital compacta	 s. f.
Casete limpiacabeza	 casete limpacabeza	 s. f.
Casete u-matic	 casete u-matic	 s. f.
Catalogación	 catalogación	 s. f.
Catalogar	 catalogar	 v.
Catálogo	 catálogo	 s. m.
Catálogo de filmes	 catálogo de filmes	 s. m.
Catalográfico	 catalográfico	 adx.
Catch	 reparto	 s. m.
Causas naturales	 causas naturais	 s. f.
Causas supranaturales	 causas supranaturais	 s. f.
CD audio	 cd audio	 s. m.
CD (Compact Disk)	 cd (disco compacto)	 s. m.
CD foto	 cd foto	 s. m.
CD-ROM	 cd-rom	 s. m.
CD vídeo	 cd vídeo	 s. m.
Cebo	 cebo	 s. m.
Ceja	 cella	 s. f.
			   (superficie das tapas dos libros
			   que excede aos cortes), pestana
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Célula de simpatía	 célula de simpatía	 s. f.
Celuloide	 celuloide	 s. m.
Censura	 censura	 s. f.
Censura económica	 censura económica	 s. f.
Censura moral	 censura moral	 s. f.
Central de medios	 central de medios	 s. f.
Certamen	 certame	 s. m.
CGI (Interfaz Común de Pasarela)	 CGI (Interface Común de Pasarela)	 sigla
Chat	 chat/charla	 s. m./s. f.
Chatear	 chatear	 v.
Ciberbibliografía	 ciberbibliografía	 s. f.
Cibercafé	 cibercafé	 s. m.
Cibercultura	 cibercultura	 s. f.
Ciberespacio	 ciberespazo	 s. m.
Cibernauta	 cibernauta	 s. f.
Cibernética	 cibernética	 s. f.
Cícero	 cícero (unidade de medida tipográfica)	 s. m.
Ciclorama	 ciclorama	 s. m.
Ciclos por segundo	 ciclos por segundo	 s. m.
Cierre	 cerre, cerramento, peche, feche	 s. m.
Cifra	 cifra	 s. f.
Cifrar, codificar	 cifrar	 v.
Cifra de negocios	 cifra de negocios	 s. f.
Cine	 cine	 s. m.
Cine bélico	 cine bélico	 s. m.
Cine clásico	 cine clásico	 s. m.
Cine de intriga	 cine de intriga	 s. m.
Cine de personajes	 cine de personaxes	 s. m.
Cine erótico	 cine erótico	 s. m.
Cine expandido	 cine expandido	 s. m.
Cine expresionista	 cine expresionista	 s. m.
Cine fantástico	 cine fantástico	 s. m.
Cine gore	 cine gore	 s. m.
Cine modernista	 cine modernista	 s. m.
Cine moderno	 cine moderno	 s. m.
Cine mudo	 cine mudo	 s. m.
Cine negro	 cine negro/preto	 s. m.
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Cine policiaco	 cine policíaco	 s. m.
Cine porno	 cine porno	 s. m.
Cine primitivo	 cine primitivo	 s. m.
Cineasta	 cineasta	 s.
Cinematografía	 cinematografía	 s. f.
Cinematógrafo/a	 cinematógrafo/a	 s.
Cinerama	 cinerama	 s. m.
Cinescopio	 cinescopio	 s. m.
Cinetoscopio	 cinetoscopio	 s. m.
Cinta de baja sensibilidad	 cinta de baixa sensibilidade	 s. f.
Cinta de cassete	 cinta de casete	 s. f.
Cinta de guía	 cinta de guía	 s. f.
Cinta de vídeo	 cinta de vídeo	 s. f.
Cinta magnética	 cinta magnética	 s. f.
Cinta virgen	 cinta virxe	 s. f.
Circuito analógico	 circuíto analóxico	 s. m.
Circuito cerrado	 circuíto pechado, circuíto cerrado,	 s. m.
			   circuíto fechado
Cita	 cita	 s. f.
Cita bibliográfica	 cita bibliográfica	 s. f.
Citar	 mencionar, citar	 v.
Claqueta	 claqueta	 s. f.
Clasificación	 clasificación	 s. f.
Clasificar	 clasificar	 v.
Clausura	 clausura	 s. f.
Clave de acceso, contraseña	 clave/chave de acceso, contrasinal	 s. f./s. m.
Cliché	 clixé	 s. m.
Cliente/a	 cliente/a	 s.
Cliente/a servidor	 cliente/a servidor	 s.
Clímax	 clímax	 s. m.
Clip, videoclip	 clip, videoclip	 s. m.
Clonación	 clonación	 s. f.
Co-	 co-	 prefixo
Coautor/a	 coautor/a	 s.
Coautoría	 coautoría	 s. f.
Cobertura	 cobertura	 s. f.
Cobro	 cobramento, cobro	 s. m.
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Códice	 códice	 s. m.
Codificación	 codificación	 s. f.
Codificación señal compuesta	 codificación sinal composto	 s. f.
Codificador	 codificador	 s. m.
Codificar	 codificar	 v.
Código	 código	 s. m.
Código alfanumérico	 código alfanumérico	 s. m.
Código ASCII código ASCIIZ	 código ASCII/código ASCIIZ	 s. m.
Cdigo ASCIIZ	 código ASCIIZ	 s. m.
Código de tiempos	 código de tempos	 s. m.
Código fuente	 código fonte	 s. m.
Coedición	 coedición	 s. f.
Coeditar	 coeditar	 v.
Cola	 cola (pegamento)	 s. f. (s. m.)/s. f.
			   cola (ringleira, fila)	 (s. f., s. f.)
Colaboración	 colaboración	 s. f.
Colaborador/a	 colaborador/a	 s.
Colaborar	 colaborar	 v.
Colección	 colección	 s. f.
Coleccionable	 coleccionábel, coleccionable	 s. m.
Coleccionar	 coleccionar	 v.
Colectivo/a	 colectivo/a	 adx. e s. m.
Colector	 colector	 s. m.
Colofón	 colofón	 s. m.
Color	 cor, color	 s. f.
Color espectral	 cor espectral/color espectral	 s. f.
Color por reflexión	 cor por reflexión/color por reflexión	 s. f.
Colores automáticos	 cores automáticas,	 s. f.
			   colores automáticas
Colores complementarios	 cores complementarias,	 s. f.
			   colores complementarias
Colores fundamentales	 cores fundamentais,	 s. f.
			   colores fundamentais
Colores por transparencia	 cores por transparencia,	 s. f.
			   colores por transparencia
Colores primarios	 cores primarias,	 s. f.
			   colores primarias
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Colores secundarios	 cores secundarias,	 s. f.
			   colores secundarias
Colorear	 colorar, colorear 	 v.
Colorimetría	 colorimetría	 s. f.
Colorímetro	 colorímetro	 s. m.
Coma	 vírgula, coma 	 s. f.
Comando	 comando (espec. en informática,	 s. m.
			   mandato de usuario transmitido
			   a un ordenador)
Combo	 combo	 s. m.
Comediante	 comediante	 s.
Comercialización	 comercialización	 s. f.
Comercializar	 comercializar	 v.
Comerciante	 comerciante	 s. e adx.
Comerciar	 comerciar	 v.
Comercio	 comercio	 s. m.
Comercio electrónico	 comercio electrónico	 s. m.
Comercio exterior	 comercio exterior	 s. m.
Comercio interior	 comercio interior	 s. m.
Comillas	 comiñas, aspas:	 s. f.
			   simples (‘) ou dobres (“)
Compact disk	 disco compacto	 s. m.
Compacto	 compacto	 adx.
Compaginación	 compaxinación	 s. f.
Compaginar	 compaxinar	 v.
Comparador	 comparador	 s. m.
Comparador analógico	 comparador analóxico	 s. m.
Comparador digital	 comparador dixital	 s. m.
Compendio	 compendio	 s. m.
Compendiar	 compendiar	 v.
Competencia	 competencia	 s. f.
Compilación	 compilación	 s. f.
Compilador/a	 compilador/a	 adx. e s.
Compilar	 compilar	 v.
Complementación	 complementación	 s. f.
Complementar	 complementar	 v.
Complemento	 complemento	 s. m.
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Componer	 compor, compoñer	 v.
Componente	 compoñente	 s. m.
Componente activo	 compoñente activo	 s. m.
Componente analógico	 compoñente analóxico	 s. m.
Componente de audio	 compoñente de audio	 s. m.
Componente digital	 compoñente dixital	 s. m.
Componente discreto	 compoñente discreto	 s. m.
Componente electromagnético	 compoñente electromagnético	 s. m.
Composición	 composición	 s. f.
Composición de imágenes	 composición de imaxes	 s. f.
Composición en bandera	 composición en bandeira	 s. f.
			   (disposición do texto sen
			   xustificado da marxe dereita)
Composición en bloque	 composición en bloque	 s. f.
			   (disposición do texto con ambas
			   as marxes xustificadas)
Compositor/a	 compositor/a	 s.
Compresión	 compresión	 s. f.
Compresión de datos	 compresión de datos	 s. f.
Compresión de vídeo	 compresión de vídeo	 s. f.
Compresión espacial	 compresión espacial	 s. f.
Compresión temporal	 compresión temporal	 s. f.
Compresor	 compresor	 s. m.
Compuesta	 composta	 adx.
Computador/a analógico/a	 computador/a analóxico/a	 s.
	 ordenador analógico		  ordenador analóxico
Computador/a universal	 computador/a universal	 s.
	 ordenador universal		  ordenador universal
Computador/a/ordenador	 computador/a/ordenador	 s.
Comunicación	 comunicación	 s. f.
Comunicación de datos	 comunicación de datos	 s. f.
Comunicación por hilos	 comunicación por fíos	 s. f.
Comunicación por radio	 comunicación por radio	 s. f.
Comunicación por ultrasonidos	 comunicación por ultrasóns	 s. f.
Comunicación punto a punto	 comunicación punto a punto	 s. f.
Comunicador/a	 comunicador/a	 adx. e s.
Concepto mercadotécnico	 concepto mercadotécnico	 s. m.
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Concordancia	 concordancia	 s. f.
Concordar	 concordar	 v.
Condensador	 condensador	 s. m.
Conectar	 conectar	 v.
Conectado/a, en línea	 conectado/a, en liña	 adx.
Conector	 conector	 s. m.
Conector automático	 conector automático	 s. m.
Conexión	 conexión	 s. f.
Conexión en anillo	 conexión en anel	 s. f.
Conexión en estrella	 conexión en estrela	 s. f.
Conexión en serie	 conexión en serie	 s. f.
Conexión en triángulo	 conexión en triángulo	 s. f.
Conexión en zigzag	 conexión en zigzag	 s. f.
Conexión equipotencial	 conexión equipotencial	 s. f.
Configuración	 configuración	 s. f.
Configurar	 configurar	 v.
Conmutación	 conmutación	 s. f.
Conmutador	 conmutador	 s. m.
Consola	 consola	 s. f.
Consola de videojuegos	 consola de videoxogos	 s. f.
	 Videoconsola		  videoconsola
Consola on-line	 consola en liña	 s. f.
Contactos	 contactos	 s. m.
Contador	 contador	 s. m.
Contener	 conter	 v.
Continuar	 continuar	 v.
Continuación	 continuación	 s. f.
Continuador/a	 continuador/a	 adx. e s.
Contracampo	 contracampo	 s. m.
Contracubierta	 contratapa, contracuberta	 s. f.
Contragrabación	 contragravación	 s. f.
	 regrabación		  regravación
Contraprogramación	 contraprogramación	 s. f.
Contraseña	 contrasinal	 s. m.
Contraluz	 contraluz	 s. f.
Contrapicado	 contrapicado	 s. m.
Contraste	 contraste	 s. m.
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Contribución	 contribución	 s. f.
Contribuír	 contribuír	 v.
Control	 control	 s. m.
Control de edición	 control de edición	 s. m.
Control de inversión de fase	 control de inversión de fase	 s. m.
Controlador	 controlador	 s. m.
Controlador de edición	 controlador de edición	 s. m.
Controlador de la pista de control	 controlador da pista de control	 s. m.
Controlar	 controlar	 v.
Convalidación	 validación	 s. f.
Convenir	 convir	 v.
Convenio	 convenio	 s. m.
Conversión	 conversión	 s. f.
Conversor A-D	 conversor A-D	 s. m.
Conversor D-A	 conversor D-A	 s. m.
Convertir	 converter	 v.
Coordinación	 coordinación	 s. f.
Coordinador/a	 coordinador/a	 adx. e s.
Coordinar	 coordinar	 v.
Copia	 copia	 s. f.
Copia de trabajo	 copia de traballo	 s. f.
Copia estándar	 copia estándar	 s. f.
Copia televisiva	 copia televisiva	 s. f.
Coproducción	 coprodución	 s. f.
Copyright	 copyright (dereitos de copia)	 s. m.
Corchete	 corchete	 s. m.
Corondel	 corondel (signo tipográfico	 s. m.
			   (regreta ou filete para
			   a separación de columnas))
Corpo de texto	 corpo de texto	 s. m.
Corrección	 corrección	 s. f.
Corrección de estilo	 corrección de estilo	 s. f.
Corrección de la perspectiva	 corrección da perspectiva	 s. f.
Corrección de pruebas	 corrección de probas	 s. f.
Corrección tipográfica	 corrección tipográfica	 s. f.
Corrector	 corrector	 s. m.
Corregir	 corrixir	 v.



26 27

Correo anónimo	 correo anónimo	 s. m.
Correo electrónico	 correo electrónico	 s. m.
Corriente	 corrente	 s. f.
Corriente alterna	 corrente alterna	 s. f.
Corriente de polarización	 corrente de polarización	 s. f.
Corriente directa	 corrente directa	 s. f.
Cortafuegos,	 barreira de control	 s. f.
	 servidor de seguridad
Corte	 corte	 s. m.
Cortedad	 curtidade	 s. f.
Corto/a	 curto/a	 adx.
Coste	 custo	 s. m.
Costear	 custear	 v.
Costumbre	 costume	 s. m.
CPU (Central Processor Unit)	 CPU (Central Processor Unit)	 sigla
Cracker	 crácker	 s. m.
Créditos	 créditos	 s. m.
Crítico/a	 crítico/a	 adx. e s.
Croma	 croma	 s. f.
Cuadernillo	 caderno	 s. m.
Cuaderno	 caderno	 s. m.
Cuadrar	 cadrar	 v.
Cuadratín	 cadratín (unidade de medida tipográfica)	 s. m.
Cuadros	 cadros	 s. m.
Cuantía	 contía	 s. f.
Cuantificación	 cuantificación	 s. f.
Cuantificar	 cuantificar	 v.
Cuartilla	 cuartilla, folla de papel	 s. f.
Cuatricromía	 cuadricromía	 s. f.
Cubierta	 cuberta, tapa	 s. f.
Cuenta (por cuenta y riesgo)	 conta (por conta e risco)	 s. f.
Cuentahilos	 conta-fíos	 s. m.
Cuento	 conto	 s. m.
Cuerpo de letra	 corpo de letra	 s. m.
Cuerpo	 corpo	 s. m.
Cuña	 cuña	 s. f.
Cuota	 cota	 s. f.
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Cursiva	 cursiva, itálica (tipo de letra)	 adx. e s. f.
Cursor	 cursor	 s. m.
Curva de igual sonoridad	 curva de igual sonoridade	 s. f.

	 D

Darse de alta, suscribirse	 darse de alta	 v.
Darse de baja,	 darse de baixa	 v.
	 desconectarse
Datagrama	 datagrama	 s. m.
Dato	 dato	 s. m.
Datos analógicos	 datos analóxicos	 s. m.
Datos binarios	 datos binarios	 s. m.
Decibelio	 decibelio	 s. m.
Decorado	 decorado	 s. m.
Decorador/a	 decorador/a	 s. e adx.
Dedicar	 dedicar	 v.
Dedicatoria	 dedicatoria	 s. f.
Definición	 definición	 s. f.
Degradación	 degradación	 s. f.
Delineación	 delineación	 s. f.
Delineante	 delineante	 s.
Delinear	 delinear	 v.
Demanda	 demanda	 s. f.
Demanda negativa	 demanda negativa	 s. f.
Demanda inexistente	 demanda inexistente	 s. f.
Demanda latente	 demanda latente	 s. f.
Demanda decreciente	 demanda decrecente	 s. f.
Demanda irregular	 demanda irregular	 s. f.
Demodulación	 demodulación	 s. f.
Demodulador	 demodulador	 s. m.
Demultiplexador	 demultiplexador	 s. m.
Demultiplexor	 demultiplexor	 s. m.
Densidad	 densidade	 s. f.
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Densidad de corriente	 densidade de corrente	 s. f.
Densidad eléctrica	 densidade eléctrica	 s. f.
Densidad magnética	 densidade magnética	 s. f.
Densidad neutra	 densidade neutra	 s. f.
Depositar	 depositar	 v.
Depósito	 depósito	 s. m.
Depósito legal	 depósito legal	 s. m.
Depresión	 depresión	 s. f.
Derecho	 dereito	 s. m.
Derecho administrativo	 dereito administrativo	 s. m.
Derechos humanos	 dereitos humanos	 s. m.
Derechos de autor	 dereitos de autor	 s. m.
Derechos de copia	 dereitos de copia	 s. m.
Derechos de los/las	 dereitos dos/das	 s. m.
	 trabajadores/as		  traballadores/as
Derecho de propiedad	 dereito de propiedade	 s. m.
Derecho de suscripción	 dereito de subscrición	 s. m.
Derecho de tránsito	 dereito de tránsito, dereito de paso	 s. m.
Derecho fiscal	 dereito fiscal	 s. m.
Derecho internacional	 dereito internacional	 s. m.
Derecho laboral	 dereito laboral	 s. m.
Derecho mercantil	 dereito mercantil	 s. m.
Derecho moral	 dereito moral	 s. m.
Derecho originario	 dereito obrigatorio	 s. m.
Derecho procesal	 dereito procesual, dereito procesal	 s. m.
Derechos naturales	 dereitos naturais	 s. m.
Descarga	 descarga	 s. f.
Descargar, bajar (se)	 descargar	 v.
Descarte	 descarte	 s. m.
Descifrar, descodificar	 descifrar, descodificar	 v.
Descodificador	 descodificador	 s. m.
	 decodificador		  decodificador
Descodificar/decodificar	 descodificar/decodificar	 v.
Desconectado, fuera	 desconectado/a,	 adx.
	 de línea, sin conexión		  fóra de liña, sen conexión
Desconexión	 desconexión	 s. f.
Desconexión de carga	 desconexión de carga	 s. f.
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Desconexión rápida	 desconexión rápida	 s. f.
Descontar	 descontar	 v.
Descuento	 desconto	 s. m.
Desajuste	 desaxuste	 s. m.
Desarrollo	 desenvolvemento	 s. m.
Desenfocar	 desenfocar	 v.
Desencriptar	 desencriptar	 v.
Desenfocar	 desenfocar	 v.
Desenfoque	 desenfoque	 s. m.
Desincrónico/a	 desincrónico/a	 s.
Desmagnetizador	 desmagnetizador	 s. m.
Destello	 escintileo/escintilación	 s. m./s. f.
Destinatario/a	 destinatario/a	 adx. e s.
Desventaja	 desvantaxe	 s. f.
Detector de ultrasonidos	 detector de ultrasóns	 s. m.
Detector de vídeo	 detector de vídeo	 s. m.
Diafragma	 diafragma	 s. m.
Diagrama	 diagrama	 s. m.
Diagrama de bloques	 diagrama de bloques	 s. m.
Diagrama de cableado	 diagrama de cables	 s. m.
Diagrama de campo	 diagrama de campo	 s. m.
Diagrama de color	 diagrama de cor	 s. m.
Diagrama de flujo	 diagrama de fluxo	 s. m.
Diagrama de flujo de datos	 diagrama de fluxo de datos	 s. m.
Diagramación	 diagramación	 s. f.
Diagramar	 diagramar	 v.
Dial	 dial	 s. m.
Dialoguista de doblaje	 dialoguista de dobraxe	 s.
	 o ajustador/a		  ou axustador/a
Diapositiva	 diapositiva	 s. f.
Dibujante/a	 debuxante/a	 adx. e s.
Dibujar	 debuxar	 v.
Dibujo	 debuxo	 s. m.
Dibujo animado	 deseño animado/debuxo animado	 s. m.
Diccionario	 dicionario	 s. m.
Difundir	 difundir	 v.
Difusión	 difusión	 s. f.
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Difusión de la luz	 difusión da luz	 s. f.
Difusión del sonido	 difusión do son	 s. f.
Difusión en cadena	 difusión en cadea	 s. f.
Difusor	 difusor	 s. m.
Difusor acústico	 difusor acústico	 s. m.
Digitalización	 dixitalización	 s. f.
Digital	 dixital	 adx.
Digital-analóxico	 dixital-analóxico	 s. m.
Digitalizador	 dixitalizador	 s. m.
Digitalizar	 dixitalizar	 v.
			   (transformar en sinal
			   ou soporte dixital)
Dígito	 díxito	 s. m.
Dinámica interna	 dinámica interna	 s. f.
Díptico	 díptico	 s. m.
Dirección	 dirección (acción de dirixir)	 s. f.
Dirección	 enderezo (domicilio)	 s. m.
Dirección IP	 enderezo IP	 s. m.
Dirección absoluta	 dirección absoluta	 s. f.
Dirección en la pantalla	 dirección na pantalla	 s. f.
Dirección virtual	 dirección virtual	 s. f.
Direccionalidad	 direccionalidade	 s. f.
Direccionamiento	 direccionamento	 s. m.
Direccionar	 direccionar	 v.
Dirección de actor	 dirección de actor	 s. f.
Dirección general de cinematografía	 dirección xeral de cinematografía	 s. f.
Dirección URL	 enderezo URL	 s. m.
Directo	 directo	 s. m.
Director/a artístico/a	 director/a artístico/a	 s.
Director/a de efectos especiales	 director/a de efectos especiais	 s.
Director/a de fotografía	 director/a de fotografía	 s.
	 u operador/a jefe/a		  ou operador/a xefe/a
Director/a de producción	 director/a de produción	 s.
Director/a de sala	 director/a de sala	 s.
Director/a editorial	 director/a editorial	 s.
Directorio	 directorio	 s. m.
Dirigir	 dirixir	 v.
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Disciplina	 disciplina, materia, área de coñecemento	 s. f.
Disco	 disco	 s. m.
Disco compacto	 disco compacto	 s. m.
Disco compacto grabable	 disco compacto gravábel,	 s. m.
			   disco compacto gravable
Disco compacto interactivo	 disco compacto interactivo	 s. m.
Disco compacto regrabable	 disco compacto regravábel,	 s. m.
			   disco compacto regravable
Disco digital versátil	 disco dixital versátil	 s. m.
Disco duro	 disco duro	 s. m.
Disco estéreo	 disco estéreo	 s. m.
Disco estereofónico	 disco estereofónico	 s. m.
Disco estroboscópico	 disco estroboscópico	 s. m.
Disco flexible	 disco flexíbel/disco flexible	 s. m.
Disco fonográfico	 disco fonográfico	 s. m.
Disco magnético	 disco magnético	 s. m.
Disco magneto óptico	 disco magneto óptico	 s. m.
Disco monofónico	 disco monofónico	 s. m.
Disco óptico	 disco óptico	 s. m.
Disco perforado	 disco perforado	 s. m.
Disco selector	 disco selector	 s. m.
Disco versátil digital	 disco versátil dixital	 s. m.
Diseñador/a	 deseñador/a	 adx. e s.
Diseñar	 deseñar	 v.
Diseño	 deseño	 s. m.
Diseño de cubierta	 deseño de cuberta, deseño de tapa	 s. m.
Diseño gráfico	 deseño gráfico	 s. m.
Disertación	 disertación	 s. f.
Disertar	 disertar	 v.
Disfraz	 disfrace, vestiario	 s. m.
Diskette	 disquete	 s. m.
			   (disco flexible de ordenador)	
Disparador automático	 disparador automático	 s. m.
Dispositivo	 dispositivo	 s. m.
Dispositivo cinematográfico	 dispositivo cinematográfico	 s. m.
Disquetera	 disquetera (dispositivo de aloxamento	 s. f.
			   e uso dos disquetes)
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Distancia crítica	 distancia crítica	 s. f.
Distancia focal	 distancia focal	 s. f.
Distorsión	 distorsión	 s. f.
Distorsión armónica	 distorsión harmónica	 s. f.
Distorsión de barril	 distorsión de barril	 s. f.
Distorsión de intermodulación	 distorsión de intermodulación	 s. f.
Distorsión de sobrecarga	 distorsión de sobrecarga	 s. f.
Distribución	 distribución	 s. f.
Distribuidor/a	 distribuidor/a	 adx. e s.
Distribuir	 distribuír	 v.
Divergencia	 diverxencia	 s. f.
Divisor	 divisor	 s. m.
Divisor analógico	 divisor analóxico	 s. m.
Divisor de frecuencia	 divisor de frecuencia	 s. m.
Divisor de tensión	 divisor de tensión	 s. m.
Divisor digital	 divisor dixital	 s. m.
Dominio	 dominio	 s. m.
DNS (Sistema de Nombres de Dominio)	 DNS (Sistema de nomes de dominio)	 sigla
Doblaje	 dobraxe	 s. f.
Doble	 dobre/ duplo	 adx.
Doble banda	 dobre banda	 s. f.
Doble banda lateral	 dobre banda lateral	 s. f.
Doble imagen	 dobre imaxe	 s. f.
Doble pista	 dobre pista	 s. f.
Doctor/a	 doutor/a	 s.
Doctorado	 doutoramento	 s. m.
Documentación	 documentación	 s. f.
Documental	 documental	 s. m.
Documentalista	 documentalista	 s.
Documentar	 documentar	 v.
Documento	 documento	 s. m.
Duración	 duración	 s. f.
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Ecualización	 ecualización	 s. f.
Ecualizador	 ecualizador	 s. m.
Ecualizador gráfico	 ecualizador gráfico	 s. m.
Edición	 edición	 s. f.
Edición a la americana	 edición á americana	 s. f.
Edición aumentada	 edición aumentada	 s. f.
Edición corregida	 edición corrixida	 s. f.
Edición crítica	 edición crítica	 s. f.
Edición de bolsillo	 edición de peto	 s. f.
Edición de lujo	 edición de luxo	 s. f.
Edición destructiva	 edición destrutiva	 s. f.
Edición diplomática	 edición diplomática	 s. f.
Edición electrónica	 edición electrónica	 s. f.
Edición facsímil o facsimilar	 edición facsímile ou facsimilar	 s. f.
Edición lineal	 edición lineal	 s. f.
Edición palegráfica	 edición paleográfica	 s. f.
Edición pirata	 edición pirata	 s. f.
Edición por ensamble	 edición por ensamble	 s. f.
Edición por inserto	 edición por inserto	 s. f.
Edición rústica	 edición rústica	 s. f.
Editing (angl.)	 redacción (proceso de redacción	 s. f.
			   dun orixinal)
Editio minor (lat.)	 edición menor (edición reducida	 s. f.
			   ou edición menor dun libro máis extenso)
Editio princeps (lat.)	 primeira edición	 s. f.
			   ou edición príncipe
			   (espec. de libros antigos)
Editex	 editex	 s. m.
Editor/a	 editor/a	 adx. e s.
Editorial	 editorial	 adx. e s.
Efecto	 efecto	 s. m.
Efecto de avalancha	 efecto de avalancha	 s. m.
Efecto de campo	 efectos de campo	 s. m.
Efecto de proximidad	 efecto de proximidade	 s. m.
Efecto de realidad	 efecto de realidade	 s. m.
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Efecto memoria	 efecto memoria	 s. m.
Efectos especiales	 efectos especiais	 s. m.
Efectos sala	 efectos sala	 s.
Eje	 eixo/eixe	 s. m.
Eje cero	 eixo/eixe cero	 s. m.
Eje central	 eixo/eixe central	 s. m.
Eje de abscisas	 eixe de abscisas	 s. m.
Eje de ordenadas	 eixe de ordenadas	 s. m.
Ejemplar	 exemplar	 s. m. e adx.
Ejemplificar	 exemplificar	 v.
Ejemplo	 exemplo	 s. m.
Elasticidad	 elasticidade	 s. f.
Electricidad atmosférica	 electricidade atmosférica	 s. f.
Electricidad negativa	 electricidade negativa	 s. f.
Electricidad por fricción	 electricidade por fricción	 s. f.
Electricista	 electricista	 s.
Elección	 elección, escolla	 s. f.
Eléctrico/a	 eléctrico/a	 adx.
Eléctrico de plató	 eléctrico de plató	 s. m.
Elegir	 elixir	 v.
Elemento	 elemento	 s. m.
Elementos narrativos	 elementos narrativos	 s. m.
Elementos estilísticos	 elementos estilísticos	 s. m.
Emisión	 emisión	 s. f.
Emisión electrónica	 emisión electrónica	 s. f.
Emisión primaria	 emisión primaria	 s. f.
Emisión secundaria	 emisión secundaria	 s. f.
Emisor/a	 emisor/a	 adx. e s.
Emisor común	 emisor común	 s. m.
Emitir	 emitir	 v.
Emoticono	 emoticona	 s. f.
Empalmador/a	 empalmador/a	 s.
Empalme	 empalme	 s. m.
Empalme sonoro	 empalme sonoro	 s. m.
Empastación	 empastación 	 s. f.
Empastar (se)	 empastar (se)	 v.
Emulsión	 emulsión	 s. f.
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Emulsión cromática	 emulsión cromática	 s. f.
Encabalgamiento sonoro	 encabalgamento sonoro	 s. m.
Encabezamiento	 encabezamento	 s. m.
Encabezar	 encabezar	 v.
Encadenado o fundido encadenado	 encadeado ou fundido	 s. m.
Encuesta	 enquisa	 s. f.
Encolado	 encolado, colado	 adx.
Encolar	 encolar, colar	 v.
Encriptación	 encriptación	 s. f.
Encuadernación	 encadernación	 s. f.
Encuadernación a la americana	 encadernación á americana	 s. f.
Encuadernación en cartoné	 encadernación en cartoné	 s. f.
Encuadernación en cuarto	 encadernación en cuarto	 s. f.
Encuadernación en octavo	 encadernación en oitavo	 s. f.
Encuadernación en tela	 encadernación en tea	 s. f.
Encuadernación rústica	 encadernación rústica	 s. f.
Encuadernador/a	 encadernador/a	 s.
Encuadernar	 encadernar	 v.
Encuadrar	 encadrar	 v.
Encuadre, cuadro	 encadramento	 s. m.
Encuadre móvil	 encadramento móbil	 s. m.
Encuadre oblicuo	 encadramento oblicuo	 s. m.
Énfasis	 énfase	 s. f.
Enfoque	 enfoque	 s. m.
Enfoque selectivo	 enfoque selectivo	 s. m.
Enfocar	 enfocar	 v.
Engeniería	 enxeñaría/enxeñería	 s. f.
Enlace	 ligazón, enlace	 s. m./s. f.
Enlace por fibra optica	 enlace por fibra óptica	 s. m.
Enlatado/a	 enlatado/a	 adx. e s.
Enmendar	 emendar	 v.
Enmienda	 emenda	 s. f.
Enrutador, direccionador,	 encamiñador	 s. m.
	 encaminador
Enrutamiento,	 encamiñamento	 s. m.
	 encaminamiento
Ensamblaje	 ensamblaxe	 s. f.
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Ensamble	 ensambladura	 s. f.
Ensayista	 ensaísta	 s.
Ensayo	 ensaio	 s. m.
Ente	 ente	 s. m.
Ente público	 ente público	 s. m.
Entorno	 contorno, medio,	 s. m.
			   ambiente, contorna (f.)
Entrada	 entrada	 s. f.
Entrelazado de campos	 entrelazado de campos	 s. m.	
Entrenador/a	 adestrador/a, preparador/a	 s.
Enviar un mensaje (electrónico)	 enviar unha mensaxe	 v.
Enunciación	 enunciación	 s. f.
Epígrafe	 epígrafe, pé	 s. f./s. m.
Epílogo	 epílogo	 s. m.
Epítome	 epítome	 s. m.
Equipo, hardware,	 equipamento (informático)	 s. m.
	 soporte físico
Errata	 erro, gralla, errata	 s. m./s. f. e s. f.
Error	 erro, engano	 s. m.
Error de base de tiempos	 erro de base de tempos	 s. m.
Error giroscópico de	 erro xiroscópico	 s. m.
	 la base de tiempos		  da base de tempos
Esbozo	 esbozo, bosquexo	 s. m.
Escala de planos	 escala de planos	 s. f.
Escaner	 escáner	 s. m.
Escribir	 escribir	 v.
Escritura	 escritura	 s. f.
Escorzo	 escorzo	 s. m.
Estilo	 estilo	 s. m.
Espacialidad	 espacialidade	 s. f.
Espacio	 espazo	 s. m.
Espacio fuera de campo	 espazo fóra de campo	 s. m.
Espacio interlínea	 espazo interliña	 s. m.
Espazo libre	 espazo libre	 s. m.
Especialista	 especialista	 s.
Espectador/a	 espectador/a	 adx. e s.
Espectro	 espectro	 s. m.



38 39

Espectro audible	 espectro audíbel/espectro audible	 s. m.
Espectro elecromagnético	 espectro electromagnético	 s. m.
Espectro visible	 espectro visíbel/espectro visible	 s. m.
Esquema	 esquema	 s. m.
Esquemático/a	 esquemático/a	 adx.
Esquematizar	 esquematizar	 v.
Estabilidad	 estabilidade	 s. f.
Estabilidad de frecuencia	 estabilidade de frecuencia	 s. f.
Estabilizador de señal	 estabilizador de sinal	 s. m.
Establecimiento de comunicación	 establecemento de comunicación	 s. m.
Estación de trabajo	 estación de traballo	 s. f.
Estampa	 estampa	 s. f.
Estampación	 estampación	 s. f.
Estampación en color	 estampación a cores	 s. f.
Estampación en seco	 estampación en seco	 s. f.
Estampado/a	 estampado/a	 adx. e s. m.
Estampar	 estampar	 v.
Estandarizar	 estandarizar	 v.
Estéreo	 estéreo	 adx.
Estéreo-	 estéreo-	 prefixo
Estereofonía	 estereofonía	 s. f.
Estereofónico/a	 estereofónico/a	 adx.
Estereoscopia	 estereoscopia	 s. f.
Estereoscópico/a	 esteroscópico/a	 adx.
Estereoscopio	 estereoscopio	 s. m.
Estilo	 estilo	 s. m.
Estimación	 estimación	 s. f.
Estimar	 estimar	 v.
Estipulación	 estipulación	 s. f.
Estipular	 estipular	 v.
Etiqueta, comando	 etiqueta	 s. f.
Etiqueta de la red	 etiqueta da rede	 s. f.
Estrategia	 estratexia	 s. f.
Estrategia competitiva	 estratexia competitiva	 s. f.
Estrategia defensiva	 estratexia defensiva	 s. f.
Estrategia ofensiva	 estratexia ofensiva	 s. f.
Estrategia organizacional	 estratexia organizacional	 s. f.
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Estrategia tecnológica	 estratexia tecnolóxica	 s. f.
Estreno	 estrea	 s. f.
Estructura	 estrutura	 s. f.
Estructura económica de la empresa	 estrutura económica da empresa	 s. f.
Estrutura financiera	 estrutura financeira	 s. f.
Estucado	 estucado	 s. m.
Estucar	 estucar	 v.
Estuche	 estoxo	 s. m.
Estudiar	 estudar	 v.
Estudio	 estudio	 s. m.
			   local equipado para realizar
			   emisións de radio, televisión…
Estudio	 estudo	 s. m.
Estudio de doblaje	 estudo de dobraxe	 s. m.
	 de diálogos		  de diálogos
Etalonaje	 etalonaxe	 s. f.
Etalonar	 etalonar	 v.
Evaluación	 avaliación	 s. f.
Evaluar	 avaliar	 v.
Exhibidor	 exhibidor	 s. m.
Expandido (cine)	 expandido (cine)	 adx.
Experimental	 experimental	 adx.
Exposición	 exposición	 s. f.
Exposición automática	 exposición automática	 s. f.
Exposición de seguridad	 exposición de seguridade	 s. f.
Exposiciones múltiples	 exposicións múltiples	 s. f.
Expresionista (cine)	 expresionista (cine)	 adx.
Expulsar	 expulsar	 v.
Extensión	 extensión	 s. f.
Exteriores	 exteriores	 s. m.
Extinción	 extinción	 s. f.
Extractar	 extractar	 v.
Extracto	 extracto	 s. m.
Extradiegético/a	 extradiexético/a	 adx.
Extranet	 extranet	 s. f.
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Fábrica	 fábrica	 s. f.
Fabricación en serie	 fabricación en serie	 s. f.
Fabricar	 fabricar	 v.
Facsímil	 facsímile	 s. m.
Factor	 factor	 s. m.
Factor condicionante	 factor condicionante	 s. m.
Factor de absorción	 factor de absorción	 s. m.
Factor de calidad	 factor de calidade	 s. m.
Factor de escala	 factor de escala	 s. m.
Factor de estabilización	 factor de estabilización	 s. m.
Factor de forma	 factor de forma	 s. m.
Factor de producción	 factor de produción	 s. m.
Factor económico	 factor económico	 s. m.
Factor tecnológico	 factor tecnolóxico	 s. m.
Fallo	 erro	 s. m.
Fallo de raccord	 erro de racor	 s. m.
Falso raccord	 falso racor	 s. m.
Fantástico (cine)	 fantástico (cine)	 adx.
FAQ (Preguntas más frecuentes)	 FAQ (Preguntas máis frecuentes)	 sigla
Fascículo	 fascículo	 s. m.
Fase	 fase	 s. f.
Fase acústica	 fase acústica	 s. f.
Fase eléctrica	 fase eléctrica	 s. f.
Fax	 fax pl. fax	 s. m.
Fax módem	 fax módem	 s. m.
Fe de erratas	 fe de erros	 s. f.
Fecha	 data	 s. f.
Fecha de entrada	 data de entrada, día de entrada	 s. f./s. m.
Fecha de los efectos	 data dos efectos, día dos efectos	 s. f./s. m.
Fecha de salida	 data de saída, día de saída	 s. f./s. m.
Fecha de vencimiento	 data de vencemento,	 s. f./s. m.
			   día de vencemento
Fechar	 datar	 v.
Fenómeno	 fenómeno	 s. m.
Feria	 feira	 s. f.
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Fetichismo	 fetichismo	 s. m.
Fibra	 fibra	 s. f.
Fibra de cristal	 fibra de cristal	 s. f.
	 fibra de vidrio		  fibra de vidro
Fibra óptica	 fibra óptica	 s. f.
Fibra vulcanizada	 fibra vulcanizada	 s. f.
Ficción	 ficción	 adx.
Ficha	 ficha	 s. f.
Ficha artística	 ficha artística	 s. f.
Ficha catalográfica	 ficha catalográfica	 s. f.
Ficha técnica	 ficha técnica	 s. f.
Fichar	 fichar	 v.
Fichero, archivo	 ficheiro, arquivo	 s. m.
Ficha	 ficha	 s. f.
Fidelidad	 fidelidade	 s. f.
Figura	 figura	 s. f.
Figuración	 figuración	 s. f.
Figurante	 figurante	 s.
Figurar	 figurar	 v.
Fijador	 fixador	 adx. e s. m.
Fila	 ringleira, rea	 s. f.
Filete	 filete (trazo ou liña de distintos	 s. m.
			   grosores moi frecuente en tipografía
			   con diferentes funcións, corondel)
Film (angl.)	 filme, microfilme	 s. m.
Filmación	 filmación	 s. f.
Filmadora	 filmadora	 s. f.
Filmar	 filmar	 v.
Filme	 filme	 s. m.
Fílmico	 fílmico	 adx.
Filmina	 filmina	 s. f.
Filmografía	 filmografía	 s. f.
Filmográfico/a	 filmográfico/a	 adx.
Filmología	 filmoloxía	 s. f.
Filmoteca	 filmoteca	 s. f.
Filtraciones	 filtracións	 s. f.
Filtro	 filtro	 s. m.
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Filtro activo	 filtro activo	 s. m.
Filtro acústico	 filtro acústico	 s. m.
Filtro de cristal	 filtro de cristal	 s. m.
Filtro de corrección de color	 filtro de corrección de cor	 s. m.
Filtro de densidad neutra	 filtro de densidade neutra	 s. m.
Filtro de estrellas	 filtro de estrelas	 s. m.
Filtro de gelatina	 filtro de xelatina	 s. m.
Filtro para repartir la luz	 filtro para repartir a luz	 s. m.
Filtro pasa-altos	 filtro pasa-altos	 s. m.
Filtro pasa-banda	 filtro pasabanda	 s. m.
Filtro polarizador	 filtro polarizador	 s. m.
Filtro pasa-bajos	 filtro pasabaixos	 s. m.
Filtro pasa-medios	 filtro pasa-medios	 s. m.
Filtro universal	 filtro universal	 s. m.
Fina	 fina (tipo de letra)	 s. e adx.
Firma	 sinatura (autógrafo),	 s. f.
			   asinamento (acción de asinar),	 s. m.
			   firma, empresa (marca comercial)	 s. f.
Fimante	 asinante	 adx. e s.
Fin de carrera	 final de carreira	 s. m.
Firma electrónica	 sinatura electrónica	 s. f.
Firmar	 asinar	 v.
Flash	 flash	 s. m.
Flash compacto	 flash compacto	 s. m.
Flash de anillo	 flash de anel	 s. m.
Flash de eterno retardado	 flash de eterno retardado	 s. m.
Flash de incorporado	 flash de incorporado	 s. m.
Flash de rejilla	 flash de rella	 s. m.
Flash de relleno	 flash de recheo	 s. m.
Flashback	 analepse	 s. f.
Flashforward	 prolepse	 s. f.
Fluctuación	 flutuación	 s. f.
Fluído	 fluído	 s. m.
Flujo	 fluxo	 s. m.
Flujo luminoso	 fluxo luminoso	 s. m.
Flujo magnético	 fluxo magnético	 s. m.
Flúor	 flúor	 s. m.
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Fluorescencia	 fluorescencia	 s. f.
Fluorescente	 fluorescente	 adx.
Fluoroscopio	 fluoroscopio	 s. m.
Focal	 focal (distancia focal)	 adx.
Foco	 foco	 s. m.
Foco spot	 foco spot	 s. m.
Folio	 folio	 s. m.
Folletín	 folletín	 s. m.
Folleto	 folleto	 s. m.
Fondo	 fondo	 s. m.
Fondo de protección	 fondo de protección	 s. m.
Fonocinematógrafo	 fonocinematógrafo	 s. m.
Fonografía	 fonografía	 s. f.
Fonógrafo	 fonógrafo	 s. m.
Font (angl.)	 fonte	 s. f.
Forma	 forma	 s. f.
Forma abstracta	 forma abstracta	 s. f.
Forma asociativa	 forma asociativa	 s. f.
Forma categórica	 forma categórica	 s. f.
Forma narrativa	 forma narrativa	 s. f.
Forma retórica	 forma retórica	 s. f.
Formatear	 formatear 	 v.
Formato	 formato	 s. m.
Formato académico	 formato académico	 s. m.
Formulario	 formulario	 s. m.
Formulario de cesión de derechos	 formulario de cesión de dereitos	 s. m.
Foro	 foro	 s. m.
Foto, fotografía	 foto, fotografía	 s. f.
Fotoacoplador	 fotoacoplador	 s. m.
Fotoacústico/a	 fotoacústico/a	 adx.
Fotocátodo	 fotocátodo	 s. m.
Fotocélula	 fotocélula	 s. f.
Fotoconductividad	 fotocondutividade	 s. f.
Fotoconductor	 fotocondutor	 s. m.
Fotocopia	 fotocopia	 s. f.
Fotocopiadora	 fotocopiadora	 s. f.
Fotocorriente	 fotocorrente	 s. f.
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Fotodíodo	 fotodíodo	 s. m.
Fotoelectricidad	 fotoelectricidade	 s. f.
Fotoeléctrico/a	 fotoeléctrico/a	 adx.
Fotoelectrón	 fotoelectrón	 s. m.
Fotoemisión	 fotoemisión	 s. f.
Fotoexcitación	 fotoexcitación	 s. f.
Fotoforesis	 fotoforese	 s. f.
Fotografófono	 fotografófono	 s. m.
Fotograma	 fotograma	 s. m.
Fotoionización	 fotoionización	 s. f.
Fotólisis	 fotólise	 s. f.
Fotología	 fotoloxía	 s. f.
Fotomagnetismo	 fotomagnetismo	 s. m.
Fotometría	 fotometría	 s. f.
Fotómetro	 fotómetro	 s. m.
Fotomosaico	 fotomosaico	 s. m.
Fotomultiplicador	 fotomultiplicador	 s. m.
Fotón	 fotón	 s. m.
Fotopila	 fotopila	 s. f.
Fotorradio	 fotorradio	 s. f.
Fotorreceptor	 fotorreceptor	 s. m.
Fotorresistencia	 fotorresistencia	 s. f.
Fotosensible	 fotosensíbel, fotosensible	 adx.
Fotosensitivo/a	 fotosensitivo/a	 adx.
Fotosfera	 fotosfera	 s. f.
Fototelegrafía	 fototelegrafía	 s. f.
Fototransistor	 fototransistor	 s. m.
Fragmentador	 fragmentador	 s. m.
Frecuencia	 frecuencia	 s. f.
Frecuencia acústica	 frecuencia acústica	 s. f.
Frecuencia central	 frecuencia central	 s. f.
Frecuencia de conmutación	 frecuencia de conmutación	 s. f.
Frecuencia de corte	 frecuencia de corte	 s. f.
Frecuencia de de barrido	 frecuencia de varrido	 s. f.
Frecuencia de la red	 frecuencia da rede	 s. f.
Frecuencia de resonancia	 frecuencia de resonancia	 s. f.
Frecuencia de vídeo	 frecuencia de vídeo	 s. f.
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Frecuencia fija	 frecuencia fixa	 s. f.
Frecuencia horizontal	 frecuencia horizontal	 s. f.
Frecuencias de microondas	 frecuencias de microondas	 s. f.
Frecuencias extremadamente altas	 frecuencias extremadamente altas	 s. f.
Frecuencias infrabajas	 frecuencias infrabaixas	 s. f.
Frecuencias infrasónicas	 frecuencias infrasónicas	 s. f.
Frecuencias medias	 frecuencias medias	 s. f.
Frecuencias muy altas	 frecuencias moi altas	 s. f.
Frecuencias muy bajas	 frecuencias moi baixas	 s. f.
Frecuencias súper altas	 frecuencias súper altas	 s. f.
Frecuencias ultra altas	 frecuencias ultra altas	 s. f.
Frecuencias ultrasónicas	 frecuencias ultrasónicas	 s. f.
FTP (Protocolo de Transferencia de	 FTP (Protocolo de Transferencia de	 sigla
	 Ficheros)		  Ficheiros)
FTP anónimo	 FTP anónimo	 sigla
Fuente	 fonte	 s. f.
Fuente de alimentación	 fonte de alimentación	 s. f.
Función	 función	 s. f.
Fundido	 fundido	 s. m.
Fusibilidad	 fusibilidade	 s. f.
Fusible	 fusíbel, fusible 	 s. m. e adx.

	 G

Gag cinematográfico	 gag cinematográfico	 s. m.
Galerada	 galerada, proba de imprenta	 s. f.
Gancho	 gancho	 s. m.
Gasto público	 gasto público	 s. m.
Generación	 xeración, acción de xerar	 s. f.
Generación de caracteres (GC)	 xeración de carácteres	 s. f.
Generar	 xerar	 v.
Generador de corriente continua	 xerador de corrente continua	 s. m.
Generador de funciones	 xerador de funcións	 s. m.
Generador de haces electrónicos	 xerador de feixes electrónicos	 s. m.
Generador de onda cuadrada	 xerador de onda cadrada	 s. m.
Generador de onda triangular	 xerador de onda triangular	 s. m.
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Generador de señal	 xerador de sinal	 s. m.
Generador de señal de barrido	 xerador de sinal de varrido	 s. m.
Generador de tonos	 xerador de tons	 s. m.
Generador termoeléctrico	 xerador termoeléctrico	 s. m.
Géneros	 xéneros	 s. m.
Glosa	 glosa	 s. f.
Glosar	 glosar	 v.
Glosario	 glosario	 s. m.
Gore (cine)	 gore (cinema)	 adx.
Grabación	 gravación (acción de gravar)	 s. f.
Grabación analógica	 gravación analóxica	 s. f.
Grabación de audio basada en disco	 gravación de audio baseada en disco	 s. f.
Grabación de sistema doble	 gravación de sistema dobre/duplo	 s. f.
Grabación digital	 gravación dixital	 s. f.
Grabación helicoidal	 gravación helicoidal	 s. f.
Gravación magneto-óptica	 gravación magneto-óptica	 s. f.
Grabador/a	 gravador/a	 adx. e s.
Grabado	 gravado (técnica de gravura),	 s. m. e adx.
			   gravado (reprodución realizada
			   mediante esta técnica)
Grabador de cartuchos	 gravador de cartuchos	 s. m.
Grabar	 gravar (confeccionar gravados);	 v.
			   gravar (rexistrar por medios
			   técnicos: gravar un disco, unha
			   conversa nun magnetófono…)
Grado	 grao	 s. m.
Grado de conocimiento y aptitud	 grao de coñecemento e aptitude	 s. m.
Grafía	 grafía	 s. f.
Grafiar	 grafar	 v.
Gráfico/a	 gráfico/a	 adx. e s.
Grafismo	 grafismo	 s. m.
Grafista	 grafista	 s.
Grafo	 grafo	 s. m.
Gramática cinematográfica	 gramática cinematográfica	 s. f.
Gran angular	 grande angular	 s. m.
Gran plano general	 gran plano xeral	 s. m.
Grandes estudios	 grandes estudios	 adx.
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Grano	 gran	 s. m.
Granular	 granular	 adx.
Granular	 granular	 v.
Grave	 grave	 adx.
Gravedad	 gravidade	 s. f.
Gravitación universal	 gravitación universal	 s. f.
Grúa	 guindastre	 s. m.
Grupo	 grupo	 s. m.
Grupo de sociedades	 grupo de sociedades	 s. m.
Grupo de trabajo	 grupo de traballo	 s. m.
Grupo de noticias	 grupo de noticias, grupo de novas	 s. m.
Grupo estratégico	 grupo estratéxico	 s. m.
Grupo profesional	 grupo profesional	 s. m.
Guardas	 gardas (cada unha das follas	 s. f.
			   que como protección acostuman
			   a ter os libros pegados ás tapas)
			   úsase máis en pl. gardas, ou na frase
			   páxinas de garda ou folla de garda
Guía de ondas	 guía de ondas	 s. f.
Guillotina	 guillotina	 s. f.
Guillotinar	 guillotinar	 v.
Guión	 guión (proxecto), trazo, hífen	 s. m.
Guión gráfico	 guión gráfico	 s. m.
Guión literario	 guión literario	 s. m.
Guión técnico	 guión técnico	 s. m.
Guionado	 guionado	 adx.
Guionista	 guionista	 s.

	 H

Hablado (cine)	 falado (cine)	 adx.
Hácker (s),	 hácker (s)	 s. m.
	 intruso (informático)
Halo	 halo	 s. m.
Halógeno	 halóxeno	 s. m.
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Hardback (angl.)	 hardback (edición con tapas duras)	 s. m.
HDTV	 hdtv (High Definition Television);	 sigla
	 (High definition television)		  televisión de alta definición
Helicoidal	 helicoidal	 adx.
Hendido/a	 fendido/a	 s.
Hendir	 fender	 v.
Hepta-	 hepta-	 prefixo
Heptodo	 heptodo	 s. m.
Herciano/a, hertziano/a	 herciano/a, hertziano/a	 adx.
Hercio/hertzio/hertz	 hercio/hertzio/hertz	 s. m.
Herramienta	 ferramenta	 s. f.
Hexa-	 hexa-	 prefixo
Hexadecimal	 hexadecimal	 adx.
Hidro-	 hidro-	 prefixo
Hidroelectricidad	 hidroelectricidade	 s. f.
Hidrógeno	 hidróxeno	 s. m.
Hiper-	 hiper-	 prefixo
Hiperenlace	 hiperligazón	 s. f.
Hipermedia	 hipermedia	 s. f.
Hipertexto	 hipertexto	 s. m.
Hipo-	 hipo-	 prefixo
Historia	 historia	 s. f.
Historial	 historial	 s. m.
Hoja	 folla	 s. f.
Holografía	 holografía	 s. f.
Holografiar	 holografar	 v.
Holograma	 holograma	 s. m.
Hombre	 home	 s. m.
Homogéneo/a	 homoxéneo/a	 adx.
Hoja	 folla	 s. f.
Hora	 hora	 s. f.
Hora complementaria	 hora complementaria	 s. f.
Hora de duración	 hora de duración	 s. f.
Hora de trabajo	 hora de traballo	 s. f.
Hora extraordinaria	 hora extraordinaria	 s. f.
Hora ordinaria	 hora ordinaria	 s. f.
Hospedaje	 hospedaxe	 s. f.
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HTML	 HTML	 sigla
	 (Lenguaje de Marcado Hipertexto)		  (Linguaxe de Marcado Hipertextual)
     	     
HTTP	 HTTP	 sigla
	 (Protocolo para Transferencia		  (Protocolo para a Transferencia
	 de Hipertexto)		  de Hipertexto)	     
Hueco	 oco	 s. m.
Hueco/a	 oco/a	 adx.
Huelga	 folga	 s. f.

	 I

Icono	 icona	 s. f.
Iconoscopio	 iconoscopio	 s. m.
Identidad	 identidade	 s. f.
Identidad corporativa	 identidade corporativa	 s. f.
Identificación	 identificación	 s. f.
Identificación primaria	 identificación primaria	 s. f.
Identificación secundaria	 identificación secundaria	 s. f.
Identificador	 identificador	 s. m.
Ideología	 ideoloxía	 s. f.
Iluminación	 iluminación	 s. f.
Iluminación dura	 iluminación dura	 s. f.
Iluminación suave	 iluminación suave	 s. f.
Iluminación de tono alto	 iluminación de ton alto	 s. f.
Iluminación de tono bajo	 iluminación de ton baixo	 s. f.
Iluminación de tres puntos	 iluminación de tres puntos	 s. f.
Iluminancia	 iluminancia	 s. f.
Iluminar	 iluminar	 v.
Ilustración	 ilustración	 s. f.
Ilustrador/a	 ilustrador/a	 adx. e s.
Ilustrar	 ilustrar	 v.
Imagen	 imaxe	 s. f.
Imagen acústica	 imaxe acústica	 s. f.
Imagen compuesta	 imaxe composta	 s. f.
Imagen congelada	 imaxe conxelada	 s. f.



50 51

Imagen doble	 imaxe dobre	 s. f.
Imaxe de marca	 imaxe de marca	 s. f.
Imagen electrónica	 imaxe electrónica	 s. f.
Imagen fantasma	 imaxe pantasma	 s. f.
Imagen movimiento	 imaxe movemento	 s. f.
Imagen negativa	 imaxe negativa	 s. f.
Imagen ortoscópica	 imaxe ortoscópica	 s. f.
Imagen positiva	 imaxe positiva	 s. f.
Imagen pseudoscópica	 imaxe pseudoscópica	 s. f.
Imagen real	 imaxe real	 s. f.
Imagen sonora	 imaxe sonora	 s. f.
Imagen subliminal	 imaxe subliminal	 s. f.
Imagen- tiempo	 imaxe- tempo	 s. f.
Imagen televisiva	 imaxe televisiva	 s. f.
Imagen virtual	 imaxe virtual	 s. f.
Impregnación	 impregnación	 s. f.
Impresión	 impresión	 s. f.
Impresión bidireccional	 impresión bidireccional	 s. f.
Impresión de salida	 impresión de saída	 s. f.
Impreso/a	 impreso/a, imprimido/a	 adx./s. m.
			   impreso (formulario)
Impresora	 impresora	 s. f.
Impresora de impacto	 impresora de impacto	 s. f.
Impresora de inyección	 impresora de inxección	 s. f.
     de tinta	      de tinta
Impresora de líneas	 impresora de liñas	 s. f.
Impresora láser	 impresora láser	 s. f.
Impresora de margarita	 impresora de margarida	 s. f.
Impresora matricial o de impacto	 impresora matricial ou de impacto	 s. f.
Impresora térmica	 impresora térmica	 s. f.
Imprimir	 imprimir	 v.
Impulso	 impulso; pulo	 s. m.
Impuestos especiales	 impostos especiais	 s. m.
Impureza	 impureza	 s. f.
Inactivo/a	 inactivo/a	 adx.
Inaudible	 inaudíbel, inaudible 	 adx.
Incandescencia	 incandescencia	 s. f.
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Inclinación	 inclinación	 s. f.
Incluír	 incluír	 v.
Inclusión	 inclusión	 s. f.
Incunable	 incunable	 adx. e s. m.
Independiente	 independente	 adx.
Indexar	 indexar (dispoñer en orde lóxica)	 v. [ks]
Indicativo/a	 indicativo/a	 adx. e s. m.
Índice	 índice	 s. m.
Índice alfabético	 índice alfabético	 s. m.
Índice analítico	 índice analítico	 s. m.
Índice de fuentes	 índice de fontes	 s. m.
Índice general	 índice xeral	 s. m.
Índice onomástico	 índice onomástico	 s. m.
Índice toponímico	 índice toponímico	 s. m.
Inducción	 indución	 s. f.
Industria	 industria	 s. f.
Industrias técnicas	 industrias técnicas	 s. f.
Inédito/a	 inédito/a	 adx. e s.
Inflado/a	 inchado/a	 adx.
Influencia electrostática	 influencia electrostática	 s. f.
Infografía	 infografía (acrónimo	 s. f.
			   de informática e grafía)
Infográfico	 infográfico	 adx.
Información	 información	 s. f.
Informante	 informante	 s.
Informar	 informar	 v.
Informática	 informática	 s. f.
Informático/a	 informático/a	 adx. e s.
Informe	 informe	 s. m.
Infrasonido	 infrasón	 s. m.
Ingeniero de sonido	 enxeñeiro de son	 s. m.
Iniciación	 iniciación	 s. f.
Inicio	 inicio	 s. m.
Insensibilizador	 insensibilizador	 s. m.
Insertar	 inserir	 v.
Inserto/a	 inserto/a, inserido/a	 adx.
Insonorización	 insonorización	 s. f.
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Instalación	 instalación	 s. f.
Integración	 integración	 s. f.
Inteligencia artificial	 intelixencia artificial	 s. f.
Inter-	 inter-	 prefixo
Intercambio	 intercambio	 s. m.
Interfaz	 interface	 s. f.
Interpretación	 interpretación	 s. f.
Intensidad luminosa	 intensidade luminosa	 s. f.
Interacción	 interacción	 s. f.
Intercambiador de calor	 intercambiador de calor	 s. m.
Intercomunicación	 intercomunicación	 s. f.
Intercomunicador	 intercomunicador	 s. m.
Interconexión	 interconexión	 s. f.
Interferencia	 interferencia	 s. f.
Interferencia constructiva	 interferencia construtiva	 s. f.
Interferencia de alta frecuencia	 interferencia de alta frecuencia	 s. f.
Interferencia de baja frecuencia	 interferencia de baixa frecuencia	 s. f.
Interferencia de batido	 interferencia de batido	 s. f.
Interferencia de fondo	 interferencia de fondo	 s. f.
Interferencia de radiofrecuencia	 interferencia de radiofrecuencia	 s. f.
Interferencia destructiva	 interferencia destrutiva	 s. f.
Interferencias de cruce	 interferencias de cruzamento	 s. f.
Interferencia eléctrica	 interferencia eléctrica	 s. f.
Intermediarios clientes	 intermediarios clientes	 s. m.
Intermitente	 intermitente	 adx. e s.
Internauta	 internauta	 s.
Internet	 Internet	 s. f.
Interpolación	 interpolación	 s. f.
Interpretación	 interpretación	 s. f.
Intérprete	 intérprete	 s. m.
Intervalo de presencia	 intervalo de presenza	 s. m.
Intervalo medio	 intervalo medio	 s. m.
Intervalo vertical	 intervalo vertical	 s. m.
Intervisión	 intervisión	 s. f.
Intranet	 intranet	 s. f.
Inventario	 inventario	 s. m.
Inversión	 inversión (acción e efecto de invertir)	 s. f.
			   investimento (acción e efecto de investir)	 s. m.
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Inversor	 inversor	 s. m.
Inversor de fase	 inversor de fase	 s. m.
Inversor de tensión	 inversor de tensión	 s. m.
Inversiones privadas	 inverstimentos privados	 s. m.
IP (Protocolo Internet)	 IP (Protocolo Internet)	 s. m.
Iris	 iris	 s. m.
IRC	 IRC	 sigla
ISBN (International	 ISBN	 sigla
     Standard Book Number)		  neste caso non debe admitir
			   plural morfolóxico: os ISBN deses libros
Isocromático/a	 isocromático/a	 adx.
ISO (Organización Internacional de	 ISO (Organización Internacional de	 sigla
	 Normalización)		  Normalización)   
ISP (Proveedor de Servicios Internet)	 ISP (Provedor de Servizos Internet)	 sigla
ISSN (International	 ISSN (Número Internacional Normalizado	 sigla
	 Standard Serial Number)		  de publicacións seriadas)
Itálica	 itálica, letra cursiva	 s. f. e adx.
Item	 ítem, entrada	 s. m., s. f. 
			   pl. ítems

	 J

Java	 Java	 s. f.
Jefe de eléctricos	 xefe de eléctricos	 s. m.
Jefe de maquinistas	 xefe de maquinistas	 s. m.
	 o maquinista		  ou maquinista
Jirafa	 percha, micrófono, microfonista	 s. f./s. m./s.
Juego	 xogo	 s. m.
Junta	 xunta	 s. m.
Junta de acreedores	 xunta de acredores	 s. f.
Junta de delegados	 xunta de delegados	 s. f.
	 de personal		  de persoal
Justificado	 xustificado	 s. m.
Justificar	 xustificar, axustar o texto ás	 v.
			   marxes desexadas
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	 K

Kamikaze	 kamikaze	 adx. e s. m.
Kilo	 quilo	 s. m.
Kilo-	 quilo-	 prefixo
Kilómetro	 quilómetro	 s. m.
Kilovatio	 quilovatio	 s. m.
Kilovatio-hora	 quilovatio-hora	 s. m.
Kilovoltamperio	 quilovoltamperio	 s. m.
Kilovoltamperio reactivo	 quilovoltamperio reactivo	 s.m.
Kinetoscopio	 kinetoscopio	 s. m

	 L

Labiales	 labiais	 adx.
Laboratorio	 laboratorio	 s. m.
Laboratorio de idiomas	 laboratorio de linguas	 s. m.
Lámina	 lámina	 s. f.
Lámpara	 lámpada	 s. f.
Lámpara de arco	 lámpada de arco	 s. f.
Lámpara de cuarzo	 lámpada de cuarzo	 s. f.
Lámpara de xenon	 lámpada de xenon	 s. f. [ks]
Lámpara par	 lámpada par	 s. f.
Lanzamiento	 lanzamento	 s. m.
Lanzamiento de una película	 lanzamento dunha película	 s. m.
Lápiz óptico	 lapis óptico	 s. m.
Largometraje	 longametraxe	 s. f.
Láser	 láser	 s. m.
Latitud	 latitude	 s. f.
Latterbox	 formato de bandas negras	 s. m.
Lector/a	 lector/a	 adx. e s.
Legibilidad	 lexibilidade	 s. f.
Lengua	 lingua	 s. f.
Lenguaje	 linguaxe	 s. f.
Lenguaje cinematográfico	 linguaxe cinematográfica	 s. f.
Lengüeta	 lingüeta	 s. f.
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Lente	 lente	 s. f.
Lente de fresnel	 lente de Fresnel	 s. f.
Lentes anamórficas	 lente anamórfica	 s. f.
Lentes normales	 lentes normais	 s. f.
Léxico	 léxico	 s. m.
Ley de la reciprocidad	 Lei da reciprocidade	 s. f.
Ley de los 180°	 Lei dos 180º	 s. f.
Ley de los 30°	 Lei dos 30º	 s. f.
Leyenda	 lenda	 s. f.
Libertad de expresión	 liberdade de expresión	 s. f.
Libertad de información	 liberdade de información	 s. f.
Librería	 libraría, librería	 s. f.
Librería digital	 libraría dixital, librería dixital	 s. f.
Libreto	 libreto	 s. m.
Libro	 libro	 s. m.
Libro de bolsillo	 libro de peto	 s. m.
Limitador	 limitador	 adx. e s.
Limitador de ruido dinámico	 limitador de ruído dinámico	 s. m.
Limitador de sonido	 limitador de son	 s. m.
Limitar	 limitar	 v.
Límite	 límite	 s. m.
Límite de audibilidad	 límite de audibilidade	 s. m.
Límite de dolor auditivo	 límite de dor auditiva	 s. m.
Límite de visibilidad	 límite de visibilidade	 s. m.
Limpiacabezas	 limpacabezas	 s. m.
Línea	 liña, trazo	 s. f./s.m.
Línea huérfana	 liña orfa	 s. f.
Línea llena	 liña chea	 s. f.
Línea sangrada	 liña sangrada	 s. f.
Línea viuda	 liña viúva	 s. f.
Lineal	 lineal	 adx.
Linearidad	 linearidade	 s. f.
Link	 ligazón	 s. f.
Linotipia	 lonotipia	 s. f.
Linotipista	 linotipista	 s.
Linotipo	 linotipo	 s. m.
Lista de decisiones de edición	 listaxe de decisións de edición	 s. f.
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Lista de requerimientos	 listaxe de requirimentos	 s. f.
Literal	 literal	 adx.
Litografía	 litografía, litotipia	 s. f.
Llamada	 chamada	 s. f.
Llave	 chave, signo tipográfico	 s. f., s. m.
Localización	 localización	 s. f.
Localizador automático	 localizador automático	 s. m.
Locución	 locución	 s. f.
Locutor/a	 locutor/a	 s.
Lógica narrativa	 lóxica narrativa	 s. m.
Lomo	 lombo	 s. m.
Lomo hendido	 lombo fendido	 s. m.
Luz	 luz	 s. f.
Luz artifical	 luz artificial	 s. f.
Luz base	 luz base	 s. f.
Luz cenital	 luz cenital	 s. f.
Luz clave	 luz chave	 s. f.
luz contrapicada	 luz contrapicada	 s. f.
Luz de ambiente	 luz de ambiente	 s. f.
Luz de día	 luz de día	 s. f.
Luz de efecto	 luz de efecto	 s. f.
Luz de relleno	 luz de recheo, luz secundaria	 s. f.
Luz frontal	 luz frontal	 s. f.
Luz lateral	 luz lateral	 s. f.
Luz natural	 luz natural	 s. f.
Luz principal	 luz chave	 s. f.

	 M

Maestro/a de armas	 mestre/a de armas	 s.
Magenta	 maxenta	 s. m.
Magnetófono	 magnetófono	 s. m.
Magnetoscopio	 magnetoscopio	 s. m.
Mailing	 mailing	 s. m.
Mancha	 mancha	 s. f.
Mando a distancia	 control remoto, telemando	 s. m.
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Manga	 manga	 s. m.
Manipulado/a	 manipulado/a	 adx.
Manivela	 manivela	 s. f.
Manual	 manual	 s. m. adx.
Manuscrito	 manuscrito	 s. m.
			   a súa abreviatura é ms
Maqueta	 maqueta	 s. f.
Maquetación	 maquetación	 s. f.
Maquetador/a	 maquetador/a	 s.
Maquetar	 maquetar	 v.
Maquetista	 maquetista	 adx. e s.
Maquilllaje	 maquillaxe	 s. f.
Maquinista jefe o jefe de maquinistas	 maquinista xefe/a ou xefe/a de maquinista	 s.
Marca	 marca	 s. f.
Marca de agua	 marca de auga, filigrana	 s. f.
Margen	 marxe	 s. f.
Margen dinámico	 marxe dinámica	 s. f.
Marginal	 marxinal	 adx.
Marginar	 marxinar	 v.
Marketing	 mercadotecnia	 s. f.
Máscara	 máscara	 s. f.
Máster	 mestrado	 s. m.
Mayúsculo/a	 maiúsculo/a, letra maiúscula	 adx. e s.
Mediometraje	 mediametraxe	 s. f.
Medios de comunicación	 medios de comunicación	 s. m.
Mediúscula	 mediúscula, versaleta	 adx. e s. f.
Meganarrador	 meganarrador	 s. m.
Melodrama	 melodrama	 s. m.
Memorandum	 memorando	 s. m.
Memoria	 memoria	 s. f.
Memoria caché	 memoria caché	 s. f.
Memoria de acceso aleatorio	 memoria de acceso aleatorio	 s. f.
Memoria de burbujas	 memoria de burbullas;	 s. f.
			   memoria de gurgullas
Memoria de contenido bidireccional	 memoria de contido bidireccional	 s. f.
Memoria de sólo lectura	 memoria de só lectura	 s. f.
Memoria dinámica	 memoria dinámica	 s. f.
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Memoria eléctricamente	 memoria electricamente	 s. f.
	 modificable de sólo lectura		  modificable de só lectura;
			   memoria electricamente
			   modificábel de só lectura
Memoria estática	 memoria estática	 s. f.
Memoria flash	 memoria flash	 s. f.
Memoria intermedia	 memoria intermedia	 s. f.
Memoria muerta	 memoria morta	 s. f.
Memoria no volátil	 memoria non volátil	 s. f.
Memoria programable	 memoria programable	 s. f.
	 de sólo lectura borrable		  de só lectura borrábel,
			   memoria programábel
			   de só lectura borrable
Memoria volátil	 memoria volátil	 s. f.
Memorias de lectura y escritura	 memorias de lectura e escritura	 s. f.
Mensáfono	 mensáfono	 s. m.
Mensaje	 mensaxe	 s. f.
Mensaje de canal	 mensaxe de canle	 s. f.
Mensaje de sistema	 mensaxe de sistema	 s. f.
Menú	 menú	 s. m.
Mercado	 mercado	 s. m.
Mesa de control	 mesa de control	 s. f.
Mesa de iluminación	 mesa de iluminación	 s. f.
Mesa de mezclas	 mesa de mesturas	 s. f.
Mesa de montajes	 mesa de montaxes	 s. f.
Mesa de sonidos	 mesa de sons	 s. f.
Método	 método	 s. m.
Metodología	 metodoloxía	 s. f.
Metraje	 metraxe	 s. f.
Mezcla	 mestura	 s. f.
Mezcla de sonidos	 mestura de sons	 s. f.
Mezcla en directo	 mestura en directo	 s. f.
Mezclador	 mesturador	 s. m.
Mezclador de audio	 mesturador de audio	 s. m.
Mezclador de imagen	 mesturador de imaxe	 s. m.
Mezclador de sonido	 mesturador de son	 s. m.
Mezclador de vídeo	 mesturador de vídeo	 s. m.
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Mezcladora	 mesturadora	 s. f.
Mica	 mica	 s. f.
Micra	 micron (microfono)	 s. m.
Micro	 micro	 s. m.
Micro-	 micro-	 prefixo
Microamperímetro	 microamperímetro	 s. m.
Microauricular	 microauricular	 s. m.
Microbótica	 microbótica	 s. f.
Microcinta	 microcinta	 s. f.
Microcircuíto	 microcircuíto	 s. m.
Microcomponente	 microcompoñente	 s. m.
Microcontrolador	 microcontrolador	 s. m.
Microemisor,	 microemisor,	 s. m./s. f.
     microemisora	      microemisora
Microfilm	 microfilme	 s. m.
Microfísica	 microfísica	 s. f.
Microfonía	 microfonía	 s. f.
Microfónico/a	 microfónico/a	 adx.
Micrófono	 micrófono	 s. m.
Micrófono abierto	 micrófono aberto	 s. m.
Micrófono bidireccional	 micrófono bidireccional	 s. m.
Micrófono cardioide	 micrófono cardioide	 s. m.
Micrófono cerámico	 micrófono cerámico	 s. m.
Micrófono con auriculares	 micrófono con auriculares	 s. m.
Micrófono de altavoz	 micrófono de altofalante	 s. m.
Micrófono de ambiente	 micrófono de ambiente	 s. m.
Micrófono de bobina	 micrófono de bobina	 s. m.
Micrófono de bobina móvil	 micrófono de bobina móbil	 s. m.
Micrófono de caña;	 micrófono de cana;	 s. m.
	 micrófono de pértiga		  micrófono de pértega
Micrófono de carbón	 micrófono de carbón	 s. m.
Micrófono de cinta	 micrófono de cinta	 s. m.
Micrófono de cinta impresa	 micrófono de cinta impresora	 s. m.
Micrófono de condensador	 micrófono de condensador	 s. m.
Micrófono de contacto	 micrófono de contacto	 s. m.
Micrófono de corbata	 micrófono de gravata	 s. m.
Micrófono de cristal	 micrófono de cristal	 s. m.
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Micrófono de gradiente de presión	 micrófono de gradiente de presión	 s. m.
Micrófono de jirafa	 micrófono de xirafa	 s. m.
Micrófono de línea	 micrófono de liña	 s. m.
Micrófono de listón	 micrófono de listón	 s. m.
Micrófono de mano	 micrófono de man	 s. m.
Micrófono de mesa	 micrófono de mesa	 s. m.
Micrófono de pie de suelo	 micrófono de pé de chan	 s. m.
Micrófono de presión	 micrófono de presión	 s. m.
Micrófono de reflector parabólico	 micrófono de reflector parabólico	 s. m.
Micrófono de semiconductor	 micrófono de semicondutor	 s. m.
Micrófono de solapa	 micrófono de lapela	 s. m.
Micrófono de suelo	 micrófono de chan	 s. m.
Micrófono de superficie límite	 micrófono de superficie límite	 s. m.
Micrófono de tubo	 micrófono de tubo	 s. m.
Micrófono de zona de presión	 micrófono de zona de presión	 s. m.
Micrófono dinámico	 micrófono dinámico	 s. m.
Micrófono direccional	 micrófono direccional	 s. m.
Micrófono directivo	 micrófono directivo	 s. m.
Micrófono electret	 micrófono electret	 s. m.
Micrófono electroestático	 micrófono electroestático	 s. m.
Micrófono FM	 micrófono FM	 s. m.
Micrófono hipercardioide	 micrófono hipercardioide	 s. m.
Micrófono magnético	 micrófono magnético	 s. m.
Micrófono muerto	 micrófono morto	 s. m.
Micrófono multidireccional	 micrófono multidireccional	 s. m.
Micrófono omnidireccional	 micrófono omnidireccional	 s. m.
Micrófono panorámico	 micrófono panorámico	 s. m.
Micrófono parabólico	 micrófono parabólico	 s. m.
Micrófono piezoeléctrico	 micrófono piezoeléctrico	 s. m.
Micrófono polidireccional	 micrófono polidireccional	 s. m.
Micrófono sin hilos	 micrófono sen fíos	 s. m.
Micrófono subacuático	 micrófono subacuático	 s. m.
Micrófono unidireccional	 micrófono unidireccional	 s. m.
Micrófono vivo	 micrófono vivo	 s. m.
Microfotografía	 microfotografía	 s. f.
Microinterruptor	 microinterruptor	 adx. e s. m.
Micrometría	 micrometría	 s. f.
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Micrómetro	 micrómetro	 s. m.
Microminiaturización	 microminiaturización	 s. f.
Micron	 micron	 s. m.
Microodenador	 microordenador; microcomputador	 s. m.
Microondas	 microondas	 s. m.
Microondulación	 microondulación	 s. f.
Microordenador	 microordenador	 s. m.
Microprocesador	 microprocesador	 s. m.
Microprograma	 microprograma	 s. m.
Microteléfono	 microteléfono	 s. m.
MIDI (lenguaje musical digital)	 MIDI (Interface Dixital	 sigla
			   de instrumentos musicais)
Mini disc	 mini disc	 s. m.
Minimalismo	 minimalismo	 s. m.
Minúscula	 minúsculo, letra minúscula	 s. m./s. f.
Minutado	 minutaxe	 s. f.
Miscelánea	 miscelánea	 s. f.
Misceláneo/a	 misceláneo/a	 adx.
Modelos de respuesta polar	 modelos de resposta polar	 s. m.
Módem	 módem, dispositivo telemático	 s. m.
Modernista (cine)	 modernista	 adx. e s.
Modo lectura	 modo lectura	 s. m.
Módulo de entrada/salida	 módulo de entrada e saída	 s. m.
Módulo master	 módulo máster	 s. m.
Monitor	 monitor	 s. m.
Monitor de retorno	 monitor de retorno	 s. m.
Monitor de salida	 monitor de saída	 s. m.
Monitor de señales	 monitor de sinais	 s. m.
Monitor de sonido	 monitor de son	 s. m.
Monitor de televisión	 monitor de televisión	 s. m.
Monitor de vídeo	 monitor de vídeo	 s. m.
Monoaural	 monoaural	 adx.
Monofónico/a	 monofónico/a	 adx.
Monografía	 monografía	 s. f.
Monográfico/a	 monográfico/a	 adx.
Monotipia	 monotipia	 s. f.
Montador/a	 montador/a	 adx. e s.
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Montador/a	 montador/a	 s.
Montaje	 montaxe	 s. f.
Montaje continuo	 montaxe continua	 s. f.
Montaje de micrófonos Faulkner	 montaxe de micrófonos Faulkner	 s. f.
Montaje de sonido	 montaxe de son	 s. f.
Montaje discontinuo	 montaxe discontinua	 s. f.
Montaje elíptico	 montaxe elíptica	 s. f.
Montaje intelectual	 montaxe intelectual	 s. f.
Montaje modo A o secuencial	 montaxe modo A ou secuencial	 s. f.
Montaje paralelo	 montaxe en paralelo	 s. f.
Montaje soviético	 montaxe soviética	 s. f.
Montaje virtual	 montaxe virtual	 s. f.
Mostrador fílmico	 mostrador fílmico	 s. m.
Motivación	 motivación	 s. f.
Motor	 motor	 s. m.
Motor de búsqueda	 motor de busca	 s. m.
Móvil	 móbil	 adx. e s. m.
Movimiento picado	 movemento picado	 s. m.
	 contrapicado		  contrapicado
Movimientos de cámara	 movementos de cámara	 s. m.
Moviola o mesa de montaje	 moviola ou mesa de montaxe	 s. f.
MP3	 MP3	 sigla
MPEG	 MPEG (Moving Picture Experts Group)	 sigla
Mudo (cine)	 mudo (cine)	 s. m.
Multiimagen	 multiimaxe	 s. f.
Multimedia	 multimedia	 s. f.
Multiplex	 múltiplex	 adx. e s. m.
Multivisión	 multivisión	 s. f.
Música de acompañamento	 música de acompañamento	 s. f.
Música de cine	 música de cine	 s. f.
Música diegética	 música diexética	 s. f.
Música electrónica	 música electrónica	 s. f.
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	 N

Nacionalidad	 nacionalidade	 s. f.
Narración	 narración	 s. f.
Narración de contrapunto	 narración de contrapunto	 s. f.
Narración directa	 narración directa	 s. f.
Narración indirecta	 narración indirecta	 s. f.
Narrador/a	 narrador/a	 s.
Narrativa audiovisual	 narrativa audiovisual	 s. f.
Navegación asistida	 navegación asistida	 s. f.
Navegador	 navegador	 s. m.
Navegante	 navegante	 s. m.
Navegar	 navegar	 v.
Negativo	 negativo	 s. m.
Negrita	 grosa	 adx.
Negro (cine)	 negro	 adx.
Neón	 neon	 s. m.
Neorrealismo	 neorrealismo	 s. m.
Nervio auditivo	 nervio auditivo	 s. m.
Nitidez	 nitidez	 s. f.
Nivel	 nivel	 s. m.
Nivel de sonido	 nivel de son	 s. m.
Nivel lógico	 nivel lóxico	 s. m.
Noctovisión	 noctovisión	 s. f.
Noche americana	 noite americana	 s. f.
Nodo de internet	 nodo de internet	 s. m.
Nombramiento	 nomeamento	 s. m.
Nombrar	 nomear	 v.
Nombre	 nome	 s. m.
Nota	 nota	 s. f.
Nota al margen	 nota na marxe	 s. f.
Nota al pie (de página)	 nota ao pé (da páxina), nota a rodapé	 s. f.
Nota bene	 nota bene	 s. f.
			   (abrev. n. b.)
Nota de prensa	 nota de prensa	 s. f.
Nota final	 nota final	 s. f.
Nota necrológica	 nota necrolóxica	 s. f.
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Noticia	 nova, noticia	 s. f.
Noticia bomba	 nova bomba	 s. f.
Noticia breve	 nova breve	 s. f.
Noticia de última hora	 nova de última hora	 s. f.
Noticia falsa	 nova falsa	 s. f.
Noticiario	 noticiario, informativos, telexornal	 s. m.
Novedad	 novidade	 s. f.
Novedad editorial 	 novidade editorial	 s. f.
Novelización	 novelización	 s. f.
Nudo	 nó	 s. m.
Nueva toma	 toma nova	 s. f.
Numeración	 numeración	 s. f.
Numerar	 numerar	 v.
Número	 número	 s. m.

	 O

Objectividad	 obxectividade	 s. f.
Objetivo	 obxectivo	 s. m.
Objetivo compuesto	 obxectivo composto	 s. m.
Objetivo de focal variable	 obxectivo de focal variable	 s. m.
Obra	 obra	 s. f.
Obra cinematográfica	 obra cinematográfica	 s. f.
Obturador	 obturador	 s. m.
Octavo	 oitavo	 s. m.
Ocular o visor	 ocular ou visor	 s. m.
Ocularización	 ocularización	 s. f.
Ocultar	 ocultar	 v.
Ofender	 ofender	 v.
Off	 fóra, off 	 s. m./adv.
Off-line	 offline, desconectado	 s. m./adx.
Offset	 offset	 s. m.
Oído interno	 oído interno	 s. m.
Oído medio	 oído medio	 s. m.
Ojo	 ollo	 s. m.
On	 on	 s. m.
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Onda	 onda	 s. f.
Onda compuesta de televisión	 onda composta de televisión	 s. f.
Onda continua	 onda continua	 s. f.
Onda cuadrada	 onda cadrada	 s. f.
Onda directa	 onda directa	 s. f.
Onda dirigida	 onda dirixida	 s. f.
Onda electromagnética	 onda electromagnética	 s. f.
Onda estacionaria	 onda estacionaria	 s. f.
Onda media	 onda media	 s. f.
Onda normal	 onda normal	 s. f.
Onda portadora	 onda portadora	 s. f.
Onda radioeléctrica	 onda radioeléctrica	 s. f.
Onda sonora	 onda sonora	 s. f.
Ondas centimétricas	 ondas centimétricas	 s. f.
Ondas cortas	 ondas curtas	 s. f.
Ondas de radio	 ondas de radio	 s. f.
Ondas decamétricas	 ondas decamétricas	 s. f.
Ondas decimétricas	 ondas decimétricas	 s. f.
Ondas decimilimétricas	 ondas decimilimétricas	 s. f.
Ondas hectométricas	 ondas hectométricas	 s. f.
Ondas hertzianas;	 ondas hertzianas;	 s. f.
	 ondas hertcianas		  ondas hertcianas
Ondas kilométricas	 ondas quilométricas	 s. f.
Ondas largas	 ondas longas	 s. f.
Ondas medias	 ondas medias	 s. f.
Ondas métricas	 ondas métricas	 s. f.
Ondas milimétricas	 ondas milimétricas	 s. f.
Ondas miriamétricas	 ondas miriamétricas	 s. f.
Ondas muy cortas	 ondas moi curtas	 s. f.
Ondas muy largas	 ondas moi longas	 s. f.
Ondas sonoras	 ondas sonoras	 s. f.
Ondas ultracortas	 ondas ultracurtas	 s. f.
Operador/a	 operador/a	 adx. e s.
Operador/a de toma de imágenes	 operador/a de toma de imaxes	 s.
Operador/a jefe	 operador/a xefe/a	 s.
Operador/a jefe de sonido	 operador/a xefe de son	 s.
Operador/a de cámara	 operador/a de cámara, cámara	 s.
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Opinión	 opinión	 s. f.
Opinión pública	 opinión pública	 s. f.
Optimizar	 optimizar	 v.
Opúsculo	 opúsculo	 s. m.
Oral	 oral	 adx.
Orden	 orde	 s. f.
Ordenación	 ordenación	 s. f.
Ordenador	 ordenador; computadora	 s. m./s. f.
Ordenador de bolsillo	 ordenador de peto,	 s. m./s. f.
			   computadora de peto
Ordenador multimedia	 ordenador multimedia,	 s. m./s. f.
			   computadora multimedia
Ordenador personal	 ordenador persoal,	 s. m./s. f.
			   computadora persoal
Ordenador portátil	 ordenador portátil,	 s. m./s. f.
			   computadora portátil
Ordenador primario	 ordenador primario,	 s. m./s. f.
			   computadora primaria
Ordenamiento	 ordenamento	 s. m.
Ordenar	 ordenar	 v.
Organigrama	 organigrama	 s. m.
Organizador electrónico;	 organizador electrónico,	 s. m./s. f.
	 agenda electrónica		  axenda electrónica
Orificios	 orificios	 s. m.
Orificios de entrada dual	 orificios de entrada dual	 s. m.
Orificios de entrada múltiple	 orificios de entrada múltiple	 s. m.
Original	 orixinal	 adx. e s.
Orla	 orla	 s. f.
Ortocromático/a	 ortocromático/a	 adx.
Oscilador	 oscilador	 s. m.
Oscilar	 oscilar	 v.
Overlay	 superposición	 s. f.
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	 P

Pabellón	 pavillón	 s. m.
Página	 páxina	 s. f.
Página maestra	 páxina mestra	 s. f.
Página web	 páxina web	 s. f.
Paginación	 paxinación	 s. f.
Paginar	 paxinar	 v.
Páginas de guarda	 páxinas de garda	 s. f.
Páginas de cortesía	 páxinas de cortesía	 s. f.
Pago	 pagamento	 s. m.
Palabra	 palabra	 s. f.
Palabra clave	 palabra clave/chave	 s. f.
Palabra de paso	 palabra de paso	 s. f.
Paladio	 paladio	 s. m.
Palanca	 panca	 s. f.
Palanca de mando	 panca de mando	 s. f.
Palimpsesto	 palimpsesto	 s. m.
Palmer	 palmer	 s. m.
Panavisión	 panavisión	 s. f.
Pancromático/a	 pancromático/a	 adx.
Panel	 panel	 s. m.
Panel de conexiones	 panel de conexións	 s. m.
Panel de control	 panel de control	 s. m.
Panorámica	 panorámica	 s. f.
Pantalla	 pantalla	 s. f.
Pantalla activa	 pantalla activa	 s. f.
Pantalla acústica	 pantalla acústica	 s. f.
Pantalla de cristal líquido (LCD)	 pantalla de cristal líquido (LCD)	 s. f.
Pantalla de doble color	 pantalla de dobre cor,	 s. f.
			   pantalla de dobre color
Pantalla de televisión	 pantalla de televisión	 s. f.
Pantalla gigante	 pantalla xigante	 s. f.
Pantalla múltiple	 pantalla múltiple	 s. f.
Pantalla pasiva	 pantalla pasiva	 s. f.
Pantalla plana	 pantalla plana	 s. f.
Pantalla resistiva	 pantalla resistiva	 s. f.
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Pantalla táctil	 pantalla táctil	 s. f.
Pantalla TFT	 pantalla TFT	 s. f.
Pantógrafo	 pantógrafo	 s. m.
Papel	 papel	 s. m.
Papel biblia	 papel biblia	 s. m.
Papel cebolla	 papel cebola	 s. m.
Papel couché o cuché	 papel cuxé	 s. m.
Papel electrónico	 papel electrónico	 s. m.
Papel o rol	 papel ou rol	 s. m.
Papel parafinado	 papel parafinado	 s. m.
Papel satinado	 papel satinado	 s. m.
Papel vegetal	 papel vexetal	 s. m.
Papel verjurado	 papel verxé ou verxurado	 s. m.
Paquete	 paquete	 s. m.
Parabólica	 parabólica	 s. f.
Paralelismo	 paralelismo	 s. m.
Paréntesis	 paréntese	 s. f.
Párrafo	 parágrafo	 s. m.
Parte	 parte, informe, informativos	 s. m.
Participación de la audiencia	 participación da audiencia	 s. f.
Pases de prensa	 pases de prensa	 s. f.
Paso separador de antena;	 paso separador de antena;	 s. m.
	 separador de antena		  separador de antena
Password; contraseña	 contrasinal	 s. m.
Pasta	 pasta, tapa dura dun libro	 s. f.
Pastilla	 pastilla	 s. f.
Patrocinador/a	 patrocinador/a	 adx. e s.
Patrocinar	 patrocinar	 v.
Patrocinio	 patrocinio	 s. m.
Patrón	 patrón	 s. m.
Pedal	 pedal	 s. m.
Pedestal	 pedestal	 s. m.
Pedido (en) firme	 pedimento, pedido (en) firme	 s. m.
Pedido o hoja de pedido	 pedimento, pedido, petición,	 s. m./s. f.
			   solicitude ou folla de pedimento
Pegamento	 pegamento	 s. m.
Película	 película, filme	 s. f./s. m.
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Pequeña pantalla	 pequena pantalla	 s. f.
Percepción	 percepción	 s. f.
Percha	 percha	 s. f.
Perchista	 perchista	 s.
Pergamino	 pergameo, pergamiño	 s. m.
Periférico/a	 periférico/a	 adx.
Periodicidad	 periodicidade	 s. f.
Periódico	 xornal, periódico	 s. m.
Período; periodo	 período	 s. m.
Persistencia de imagen	 persistencia da imaxe	 s. f.
Persistencia retiniana,	 persistencia da visión	 s. f.
	 persistencia de visión
Personaje	 personaxe	 s.
Pica	 pica	 s. f.
Picado	 picado	 s. m.
Picar	 picar	 v.
Pico de máxima audiencia	 pico de máxima audiencia	 s. m.
Pie de imprenta	 pé de imprenta	 s. m.
Pie de página	 rodapé, pé de páxina	 s. m.
Pie editorial	 pé editorial	 s. m.
Pieza	 peza	 s. f.
Pinchar	 pinchar	 v.
Pirata	 pirata	 adx. e s.
Pirata informático	 pirata informático	 s.
Piratear	 piratear	 v.
Pista	 pista	 s. f.
Pista sonora	 pista sonora	 s. f.
Píxel	 píxel	 s. m.
Píxeles efectivos	 píxeles efectivos	 s. m.
Píxeles físicos	 píxeles físicos	 s. m.
Plagiar	 plaxiar	 v.
Plan de edición	 plano de edición, programa de edición	 s. m.
Plano	 plano	 s. m.
Plano americano,	 plano americano,	 s. m.
	 plano de tres cuartos		  plano de tres cuartos
Plano corto	 plano curto	 s. m.
Plano de conjunto	 plano de conxunto	 s. m.
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Plano de detalle	 plano de detalle, gran primeiro plano	 s. m.
Plano de perfil	 plano de perfil	 s. m.
Plano de semiconjunto	 plano de semiconxunto	 s. m.
Plano focal	 plano focal	 s. m.
Plano frontal	 plano frontal	 s. m.
Plano general	 plano xeral	 s. m.
Plano largo	 plano longo	 s. m.
Plano medio	 plano medio	 s. m.
Plano supino	 plano supino	 s. m.
Plano-secuencia	 plano secuencia	 s. m.
Planta	 planta	 s. f.
Plasma	 plasma	 s. m.
Plástico	 plástico	 s. m.
Plastificación	 plastificación	 s. f.
Plastificado/a	 plastificado/a	 adx.
Plastificar	 plastificar	 v.
Plataforma digital	 plataforma dixital	 s. f.
Plataforma móvil	 plataforma móbil,	 s. f.
			   carro de cámara, trípode	 s. m.
Plató	 plató	 s. m.
Play	 reprodución	 s. f.
Playback	 son pregravado	 s. m.
Plazo	 prazo	 s. m.
Plegado	 pregado	 adx. e s. m.
Plegar	 pregar, dobrar	 v.
Pliego	 prego	 s. m.
Plotter	 plóter	 s. m.
Poder mediático	 poder mediático	 s. m.
Policiaco (cine)	 policíaco (cine)	 adx.
Política de comunicación	 política de comunicación	 s. f.
Poner a foco	 pór/poñer a foco	 v.
Pool de medios	 consorcio de medios	 s. m.
Porcentaje de compresión	 porcantaxe de compresión	 s. f.
Porno (cine)	 porno	 adx.
Portada	 portada	 s. f.
Portadilla	 anteportada	 s. f.
Portador	 portador	 s. m.
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Portadora	 portadora	 s. f.
Portadora de sonido	 portadora de son	 s. f.
Portadora de vídeo	 portadora de vídeo	 s. f.
Portal	 portal	 s. m.
Portalámparas	 portalámpadas	 s. m.
Portapágina	 portapáxina	 s. f.
Portátil	 portátil	 adx. e s. m.
Portavoz	 portavoz, voceiro/a	 s.
Posición	 posición	 s. f.
Posicionar	 posicionar	 v.
Positivadora	 positivadora	 s. f.
Positivadora óptica	 positivadora óptica	 s. f.
Positivadora por contacto	 positivadora por contacto	 s. f.
Postmoderno/a	 posmoderno/a	 adx. e s.
Postproducción	 posprodución	 s. f.
Potencia	 potencia	 s. f.
Preámbulo	 preámbulo	 s. m.
Precio	 prezo	 s. m.
Precio a pie de imprenta	 prezo a pé de imprenta	 s. m.
Precio de venta al público	 prezo de venda ao público	 s. m.
Precisión	 precisión	 s. f.
Precompra	 precompra	 s. f.
Preénfasis	 preénfase	 s. f.
Preestreno	 preestrea	 s. f.
Prefacio	 prefacio	 s. m.
Premezcla	 premestura	 s. f.
Premodulador	 premodulador	 s. m.
Prensa	 prensa, imprenta	 s. f.
Preparación	 preparación	 s. f.
Preparador/a	 preparador/a	 adx. e s.
Preparar	 preparar, arranxar	 v.
Preproducción	 preprodución	 s. f.
Presencia	 presenza	 s. f.
Presintonía	 presintonía	 s. f.
Presintonizador	 presintonizador	 s. m.
Presupuestar	 orzamentar	 v.
Presupuestario/a	 orzamentario/a	 adx.
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Presupuesto	 orazamento	 s. m.
Presupuesto previsto	 orzamento previsto	 s. m.
Preventa	 prevenda	 s. f.
Prever	 prever	 v.
Previo/a	 previo/a	 adx.
Previsión	 previsión	 s. f.
Primer plano	 primeiro plano	 s. m.
Primer término	 primeiro termo	 s. m.
Primetime	 franxa de máxima audiencia,	 s. f./s. m.
			   prime time
Primitivo (cine)	 primitivo (cine)	 adx.
Principio de igual sonoridad	 principio de igualdade sonora	 s. m.
Probabilidad	 probabilidade	 s. f.
Procesador	 procesador	 s. m.
Procesador de amplitud	 procesador de amplitude	 s. m.
Proceso de datos	 proceso de datos	 s. m.
Producción	 produción	 s. f.
Producción de campo electrónica	 produción de campo electrónica	 s. f.
Producir	 producir	 v.
Productivo/a	 produtivo/a	 adx.
Productor/a	 produtor/a	 s.
Productor/a ejecutivo	 produtor/a executivo	 s.
	 o delegado/a		  ou delegado/a
Proemio	 proemio	 s. m.
Profundidad de modulación	 profundidade de modulación	 s. f.
Profunidad de campo	 profundidade de campo	 s. f.
Programa	 programa	 s. m.
Programa informático	 programa informático	 s. m.
Programa radiofónico	 programa radiofónico	 s. m.
Programa televisivo	 programa televisivo	 s. m.
Programación	 programación	 s. f.
Programación lineal	 programación lineal	 s. f.
Programador	 programador	 s. m.
Programador/a	 programador/a	 adx.
Programar	 programar	 v.
Prolepsis o flashforward	 prolepse	 s. f.
Prologar	 prologar	 v.
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Prólogo	 limiar, prólogo	 s. m.
Prologuista	 prologuista	 s.
Promoción	 promoción	 s. f.
Promocionar	 promocionar	 v.
Pronunciar	 pronunciar	 v.
Protección	 protección	 s. f.
Protector	 protector	 s. m.
Protocolo	 protocolo	 s. m.
Prototipo	 prototipo	 s. m.
Proveedor de acceso a internet	 provedor de acceso a internet	 s. m.
Proyección	 proxección	 s. f.
Proyectar	 proxectar	 v.
Proyectista	 proxectista	 s.
Proyecto	 proxecto	 s. m.
Proyector	 proxector	 s. m.
Proyector con lente de Fresnel	 proxector con lente de Fresnel	 s. m.
Proyector de cine	 proxector de cine	 s. m.
Proyector de diapositivas	 proxector de diapositivas	 s. m.
Proyector de iluminación	 proxector de iluminación	 s. m.
Proyector de opacos	 proxector de opacos	 s. m.
Proyector de transparencias	 proxector de transparencias	 s. m.
Proyector de vídeo	 proxector de vídeo	 s. m.
Proyector LCD	 proxector LCD	 s. m.
Prueba	 proba	 s. f.
Prueba de color	 proba de cor	 s. f.
Prueba de imprenta	 proba de imprenta	 s. f.
Psicoacústica	 psicoacústica	 s. f.
Publicación	 publicación	 s. f.
Publicación web	 publicación web	 s. f.
Publicar	 publicar	 v.
Publicidad	 publicidade	 s. f.
Publicista	 publicista	 s.
Puesta en escena	 posta en escea	 s. f.
Pulgada	 polgada	 s. f.
Pulgadas por segundo	 polgadas por segundo	 s. f.
Pulsación	 pulsación	 s. f.
Pulsador	 pulsador	 s. m.
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Pulsar	 pulsar	 v.
Pulso	 pulso	 s. m.
Punto	 punto	 s. m.
Punto de vista	 punto de vista	 s. m.
Punto focal	 punto focal	 s. m.
Punto luminoso	 punto luminoso	 s. m.
Punto y aparte	 punto e á parte	 s. m.
Punto y coma	 punto e coma	 s. m.
Punto y seguido	 punto e seguido	 s. m.
Puntos suspensivos	 puntos suspensivos	 s. m.
Puntuación	 puntuación	 s. f.
Puntuar	 puntuar	 v.
Pureza	 pureza	 s. f.
Purificación	 purificación	 s. f.
Puro/a	 puro/a	 adx.

	 Q

Quicktime	 Quicktime	 s. m.

	 R

Radio	 radio	 s. f.
Radiodifusión	 radiodifusión	 s. f.
Radiofrecuencia	 radiofrecuencia	 s. f.
Radiovisión	 radiovisión	 s. f.
Ralentí	 ralentí	 s. m.
Ranking	 clasificación	 s. f.
Ratón	 rato	 s. m.
RDSI	 RDSI	 sigla
Realce electrónico	 realce electrónico	 s. m.
Realidad virtual	 realidade virtual	 s. f.
Realización	 realización	 s. f.
Realizador/a	 realizador/a	 s.
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Realizar	 realizar	 v.
Rebobinado	 rebobinaxe	 s. f.
Rebobinar	 rebobinar	 v.
Recapitulación	 recapitulación	 s. f.
Recapitular	 recapitular	 v.
Recensión, reseña	 recensión	 s. f.
Recensionar, reseñar	 recensionar	 v.
Recensionista	 recensionista	 s.
Recepción	 recepción	 s. f.
Receptor/a de diversidad	 receptor/a de diversidade	 s.
Recopilación	 recompilación	 s. f.
Recopilador/a	 recompilador/a	 adx. e s.
Recopilar	 recompilar	 v.
Recorte de prensa	 recorte de prensa	 s. m.
Recuadro	 recadro	 s. m.
Recursos humanos	 recursos humanos	 s. m.
Red	 rede	 s. f.
Red de combinación	 rede de combinación	 s. f.
Red de separación activa	 rede de separación activa	 s. f.
Redacción	 redacción	 s. f.
Redacción digital	 redacción dixital	 s. f.
Redactor/a	 redactor/a	 s.
Redactor-jefe	 xefe/a de redacción, redactor/a xefe/a	 s.
Redes locales	 redes locais	 s. f.
Redifusión	 redifusión	 s. f.
Redonda	 redonda	 s. f.
Reducción	 redución	 s. f.
Reducción de ruido de doble extremo	 redución de ruído de dobre/duplo extremo	 s. f.
Redundancia	 redundancia	 s. f.
Reedición	 reedición	 s. f.
Reeditar	 reeditar	 v.
Reemisión	 reemisión	 s. f.
Reflexiones tempranas	 reflexións temperás	 s. f.
Reforzamiento de concierto	 reforzamento de concerto	 s. m.
Refundición	 refundición	 s. f.
Refundir	 refundir	 v.
Región definida	 rexión definida	 s. f.
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Registrar	 rexistrar	 v.
Registro	 rexistro	 s. m.
Regla	 regra	 s. f.
Reglamentación	 regulamentación	 s. f.
Reglamentar	 regulamentar	 v.
Reglamento	 regulamento	 s. m.
Regleta	 regreta	 s. f.
Regleta de puntos	 regreta de puntos	 s. f.
Reimpresión	 reimpresión	 s. f.
Reimprimir	 reimprimir	 v.
Reiniciar	 reiniciar	 v.
Rejilla	 reixa	 s. f.
Relaciones públicas	 relacións públicas	 s. f.
Reloj interno	 reloxo interno	 s. m.
Remisión	 remisión	 s. f.
Remitir	 remitir, remesar	 v.
Rendimiento	 rendemento	 s. m.
Rentabilidad	 rendibilidade	 s. f.
Rentabilizar	 rendibilizar	 v.
Rentable	 rendíbel/rendible	 adx.
Repetidor de programa	 repetidor de programa	 s. m.
Repicado	 repicado	 s. m.
Reprint	 reimpresión	 s. f.
Reprodución	 reprodución	 s. f.
Reproductor de discos compactos	 reprodutor de discos compactos	 s. m.
Reproductor/a	 reprodutor/a	 s.
Resolución	 resolución	 s. f.
Resonador/a	 resoador/a	 adx.
Resonancia	 resonancia	 s. f.
Responsabilidad en cascada	 sistema de responsabilidade en fervenza	 s. m.
Responsabilidad xornalística	 responsabilidade xornalística	 s. f.
Responsable de medios	 responsable de medios	 s.
Respuesta de frecuencia	 resposta de frecuencia	 s. f.
Resumen	 resumo	 s. m.
Resumir	 resumir	 v.
Retardo	 retardo	 s. m.
Retícula	 retícula	 s. f.
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Reticular	 reticular	 adx.
Retransmisión	 retransmisión	 s. f.
Retroalimentación	 retroalimentación	 s. f.
Revelado/a	 revelado/a	 adx. e s. m.
Revelador/a	 revelador/a	 s.
Reverso m.	 reverso	 s. m.
Review	 recensión bibliográfica	 s. f.
Revisar	 revisar	 v.
Revisión	 revisión	 s. f.
Revisor/a	 revisor/a	 adx. e s.
Revista	 revista	 s. f.
Riesgo	 risco	 s. m.
Ritmo	 ritmo	 s. m.
Rodaje	 rodaxe	 s. f.
Rodar	 rodar	 v.
Rollo	 rolo	 s. m.
Rueda de prensa	 rolda de prensa	 s. f.
Ruido	 ruído	 s. m.
Rústica	 rústica	 adx. e s. f.

	 S

Sala	 sala	 s. f.
Sala de control	 sala de control	 s. f.
Sala de control de producción	 sala de control de produción	 s. f.
Sala de efectos sonoros	 sala de efectos sonoros	 s. f.
Sala de máquinas	 sala de máquinas	 s. f.
Salida	 saída	 s. f.
Salir	 saír	 v.
Salto	 salto	 s. m.
Salto de eje	 salto de eixo	 s. m.
Salto entre repetidores	 salto de ligazón	 s. m.
Salva de color	 salva de cor	 s. f.
Sangrado	 sangrado, texto con sangría	 adx./s. m.
Sangrar	 sangrar, facer sangría nunha liña	 v.
Sangría	 sangría	 s. f.
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Satélite de comunicaciones	 satélite de comunicacións	 s. m.
Satélite de difusión directa (DBS)	 satélite de difusión directa (DBS)	 s. m.
Satélite de distribución	 satélite de distribución	 s. m.
Satélite geoestacionario	 satélite xeoestacionario	 s. m.
Scanner (angl.)	 escáner	 s. m.
Scoop	 exclusiva	 s. f.
Script	 guión de gravación	 s. m.
			   anotador/a	 s.
Sección	 sección	 s. f.
Secuencia	 secuencia	 s. f.
Secuencia de montaje	 secuencia de montaxe	 s. f.
Sede	 sede	 s. f.
SEG	 xerador de efectos especiais	 s. m.
Segmento	 segmento	 s. m.
Seguimiento	 seguimento	 s. m.
Secreto profesional	 segredo profesional	 s. m.
Segunda unidad	 segunda unidade	 s. f.
Segundo plano	 segundo plano	 s. m.
Segundo término	 segudo termo	 s. m.
Selección	 selección, escolla	 s. f.
Selección de color	 selección de cor	 s. f.
Selección	 selección	 s. f.
Seleccionar	 seleccionar	 v.
Semanal	 semanal	 adx.
Señal	 sinal	 s. m.
Señal de entrada	 sinal de entrada	 s. m.
Señal de retorno	 sinal de retorno	 s. m.
Señal de ruido	 sinal de ruído	 s. m.
Señal de salida	 sinal de saída	 s. m.
Señalar	 sinalar	 v.
Señales digitales	 sinais dixitais	 s. m.
Separata	 separata	 s. f.
Séptimo arte	 sétima arte	 s. f.
Seriado	 seriado	 adx.
Serial	 serial	 adx. e s. m.
Serie	 serie	 s. f.
Servicio de documentación	 servizo de documentación	 s. m.
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Servicio de informativos,	 servizo de informativos	 s. m.
	 informativo
Servidor	 servidor	 s. m.
Servidor de internet	 servidor de internet	 s. m.
Sesión	 sesión	 s. f.
Seudónimo	 pseudónimo, sobrenome	 s. m.
Share	 cota de pantalla	 s. f.
Shareware	 shareware, programa de uso gratuíto	 s. m.
Show	 espectáculo	 s. m.
Sigla	 sigla	 s. f.
Signatura	 sinatura	 s. f.
Signo	 signo	 s. m.
Silenciador	 silenciador	 s. m.
Silenciar	 silenciar	 v.
Silencio	 silencio	 s. m.
Silueta	 silueta	 s. f.
Simbolismo	 simbolismo	 s. m.
Simbolizar	 simbolizar	 v.
Símbolo	 símbolo	 s. m.
Simbología	 simboloxía	 s. f.
Simplex	 símplex	 s. m.
Simulacro	 simulacro	 s. m.
Simulcast	 difusión simultánea	 s. f.
Sin fin	 sen fin	 s. m.
Sincronía	 sincronía	 s. f.
Sincronismo	 sincronismo	 s. m.
Sincronización	 sincronización	 s. f.
Sincronización de cristal	 sincronización de cristal	 s. f.
Sinopsis	 sinopse	 s. f.
Síntesis	 síntese	 s. f.
Síntesis aditiva	 síntese aditiva	 s. f.
Síntesis sustractiva	 síntese subtractiva	 s. f.
Sintético/a	 sintético/a	 adx.
Sintonía	 sintonía	 s. f.
Sintonización	 sintonización	 s. f.
Sintonizar	 sintonizar	 v.
Sistema binaural	 sistema binaural	 s. m.
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Sistema de monitorizado	 sistema de monitorizado	 s. m.
Sistema MIDI	 sistema MIDI	 s. m.
Sistema operativo	 sistema operativo	 s. m.
Sistemas de almacenamiento	 sistemas de almacenamento	 s. m.
Sitio web	 sitio web	 s. m.
Situación (plano de)	 situación (plano de)	 s. f.
Slot	 rañura	 s. f.
Sketch	 escena curta cómica, sketch	 s. f./s. m.
Sobrecubierta	 sobretapa, sobrecuberta	 s. f.
Sobreexposición	 sobreexposición	 s. f.
Sobreimpresión	 sobreimpresión	 s. f.
Sobrenombre	 sobrenome, pseudónimo	 s. m.
Software	 soporte lóxico	 s. m.
Solapa	 lapela	 s. f.
Soliloquio	 soliloquio	 s. m.
Sombra	 sombra	 s. f.
Sonar	 soar	 v.
Sondeo	 sondaxe	 s. f.
Sonido	 son	 s. m.
Sonido ambiente	 son ambiente, son ambiental	 s. m.
Sonido armónico	 son harmónico	 s. m.
Sonido de comentario	 son de comentario	 s. m.
Sonido descriptivo	 son descritivo	 s. m.
Sonido directo	 son directo	 s. m.
Sonido indirecto	 son indirecto	 s. m.
Sonido off	 son off	 s. m.
Sonido seco	 son seco	 s. m.
Sonido testimonio	 son testemuño	 s. m.
Sonorización	 sonorización	 s. f.
Sonoro/a	 sonoro/a	 adx.
Soporte	 soporte	 s. m.
Spin off	 serie derivada	 s. f.
Split creen	 pantalla múltiple	 s. f.
Split frame	 imaxe fraccionada	 s. f.
Spot	 spot	 s. m.
Spot publicitario	 spot publicitario	 s. m.
Staff	 cadro de persoal	 s. m.
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Start	 start, arranque	 s. m.
Steady-cam	 cámara estable	 s. f.
Stock (angl.)	 existencias	 s. f.
Stop	 stop, parada	 s. m., s. f.
Storyboard	 guión gráfico	 s. m.
Storyline	 síntese	 s. f.
Subepígrafe	 subepígrafe	 s. f.
Subexposición	 subexposición	 s. f.
Subíndice	 subíndice	 s. m.
Subjetivo/a	 subxectivo/a	 adx.
Subliminal	 subliminar	 adx.
Subjectividad	 subxectividade	 s. f.
Subrayar	 subliñar	 v.
Subtitulador/a	 subtitulador/a	 s.
Subtitular	 subtitular	 v.
Subtítulo	 subtítulo	 s. m.
Suceso	 suceso	 s. m.
Sumario	 sumario	 s. m.
Superíndice	 superíndice	 s. m.
Superposición	 superposición	 s. f.
Superproducción	 superprodución	 s. f.
Supervisor/a de sonido	 supervisor/a de son	 s.
Suplemento	 suplemento	 s. m.
Suspense	 suspense	 s. m.

	 T

Tabla	 táboa	 s. f.
Tabulación	 tabulación	 s. f.
Tabulador	 tabulador	 s. m.
Tabular	 tabular	 v.
Tamaño	 tamaño	 s. m.
Taquilla	 despacho de billetes	 s. m.
Taquillero/a	 vendedor/a de billetes	 s.
Taquitoscopio	 taquitoscopio	 s. m.
Tarea	 tarefa	 s. f.
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Tarifa	 tarifa	 s. f.
Tarjeta	 tarxeta	 s. f.
Tarjeta de captura de vídeo	 tarxeta de captura de vídeo	 s. f.
Tarjeta de edición de vídeo digital	 tarxeta de edición de vídeo dixital	 s. f.
Tarjeta de escucha	 tarxeta de escoita	 s. f.
Tarjeta de expansión	 tarxeta de expansión	 s. f.
Tarjeta de sonido	 tarxeta de son	 s. f.
Tarjeta de teléfono	 tarxeta de teléfono	 s. f.
Tarjeta de vídeo	 tarxeta de vídeo	 s. f.
Tarjeta digitalizadora	 tarxeta dixitalizadora	 s. f.
Tarjeta gráfica	 tarxeta gráfica	 s. f.
Tarjeta magnética	 tarxeta magnética	 s. f.
Tarjeta sintonizadora de televisión	 tarxeta sintonizadora de televisión	 s. f.
Tasa binaria	 taxa binaria	 s. f.
Teatro óptico	 teatro óptico	 s. m.
Technicolor	 tecnicolor	 s. m.
Techniscope	 techniscope	 s. m.
Techno-	 tecno-	 prefixo
Tecla	 tecla	 s. f.
Teclado	 teclado	 s. m.
Teclear	 teclear	 v.
Técnica	 técnica	 s. f.
Técnica Blumheim	 técnica Blumheim	 s. f.
Técnica microfónica cercana	 técnica microfónica achegada	 s. f.
Técnica microfónica M-S	 técnica microfónica M-S	 s. f.
Técnica microfónica múltiple	 técnica microfónica múltiple	 s. f.
Técnica/o	 técnica/o	 adx. e s.
Técnico/a de mantenimiento	 técnico/a de mantemento	 s.
Tejuelo	 rótulo, etiqueta	 s. m./s. f.
Tele; televisión; televisor	 tele; televisión; televisor	 s. f./s. f./ s. m.
Telecámara	 telecámara	 s. f.
Telecine	 telecine	 s. m.
Telecinematografía	 telecinematografía	 s. f.
Telecinematógrafo	 telecinematógrafo	 s. m.
Teleclinómetro	 teleclinómetro	 s. m.
Telecomando	 telecomando	 s. m.
Telecomedia	 telecomedia	 s. f.
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Telecomunicación	 telecomunicación	 s. f.
Teleconferencia	 teleconferencia	 s. f.
Telecontrol	 telecontrol	 s. m.
Telediario	 telexornal	 s. m.
Teledifusión	 teledifusión	 s. f.
Teledinamia	 teledinamia	 s. f.
Teledirección	 teledirección	 s. f.
Teledirigido	 teledirixido	 s. m.
Teledirigido/a	 teledirixido/a	 adx.
Teledistribución	 teledistribución	 s. f.
Telefax	 telefax	 s. m.
Teleférico	 teleférico	 s. m.
Telefilm	 telefilme	 s. m.
Telefonía	 telefonía	 s. f.
Telefonista	 telefonista	 s.
Teléfono	 teléfono	 s. m.
Teléfono fax	 teléfono fax	 s. m.
Teléfono móvil	 teléfono móbil	 s. m.
Teléfono sin hilos	 teléfono sen fíos	 s. m.
Telefonómetro	 telefonómetro	 s. m.
Telefotografía	 telefotografía	 s. f.
Telegrafía	 telegrafía	 s. f.
Telégrafo	 telégrafo	 s. m.
Telégrafo de Morse	 telégrafo de Morse	 s. m.
Telégrafo sin hilos	 telégrafo sen fíos	 s. m.
Telegrafoscopio	 telegrafoscopio	 s. m.
Telegrama	 telegrama	 s. m.
Teleimpresora	 teleimpresora	 s. f.
Telemando	 telemando	 s. m.
Telemática	 telemática	 s. f.
Telemecánica	 telemecánica	 s. f.
Telemetría	 telemetría	 s. f.
Telémetro	 telémetro	 s. m.
Telenovela	 telenovela	 s. f.
Telenseñanza	 telensino	 s. m.
Teleobjetivo	 teleobxetivo	 s. m.
Teleprocesamiento	 teleprocesamento	 s. m.
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Teleprograma	 teleprograma	 s. m.
Telerradiografía	 telerradiografía	 s. f.
Telerradioscopia	 telerradioscopia	 s. f.
Telerrealidad	 telerrealidade	 s. f.
Telerreceptor	 telerreceptor	 adx. e s. m.
Telerruptor	 telerruptor	 s. m.
Telerruta	 telerruta	 s. f.
Telescopio	 telescopio	 s. m.
Teleserie	 teleserie	 s. f.
Telespectador/a	 telespectador/a	 s.
Teletexto	 teletexto	 s. m.
Teletipo	 teletipo	 s. m.
Teletransmisor	 teletransmisor	 s. m.
Televidente	 televidente	 s.
Televisar	 televisar	 v.
Televisión	 televisión	 s. f.
Televisión a la carta	 televisión á carta	 s. f.
Televisión abierta	 televisión aberta	 s. f.
Televisión digital	 televisión dixital	 s. f.
Televisión electrónica	 televisión electrónica	 s. f.
Televisión en color	 televisión en cor; televisión en color	 s. f.
Televisión en color secuencial	 televisión en cor secuencial;	 s. f.
			   televisión en color secuencial
Televisión interactiva	 televisión interactiva	 s. f.
Televisión mecánica	 televisión mecánica	 s. f.
Televisión monocromática	 televisión monocromática	 s. f.
Televisión por cable	 televisión por cable	 s. f.
Televisión por proyección	 televisión por proxección	 s. f.
Televisor	 televisor	 s. m.
Televisor de plasma	 televisor de plasma	 s. m.
Télex	 télex	 s. m.
Telnet	 telnet	 s. m.
Telón	 telón	 s. m.
Telurómetro	 telurómetro	 s. m.
Temperatura	 temperatura	 s. f.
Temperatura absoluta	 temperatura absoluta	 s. f.
Temperatura ambiente	 temperatura ambiente	 s. f.
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Temperatura de color	 temperatura de cor,	 s. f.
			   tempertatura de color
Tempestad magnética	 tempestade magnética	 s. f.
Temporizador	 temporizador	 s. m.
Teoría del cine	 teoría do cine	 s. f.
Tesina	 tese de licenciatura	 s. f.
Tesis	 tese	 s. f.
Tesis doctoral o de doctorado	 tese de doutoramento	 s. f.
Texto	 texto	 s. m.
Textual	 textual	 adx.
Textualidad	 textualidade	 s. f.
Tiempo	 tempo	 s. m.
Tiempo real	 tempo real	 s. m.
Timbre	 timbre	 s. m.
Time code	 código de tempo	 s. m.
Tipo	 tipo, carácter tipográfico	 s. m.
Tipografía	 tipografía	 s. f.
Tipográfico/a	 tipográfico/a	 adx.
Titular	 titular	 s. m.
Título	 título	 s. m.
Título original	 título orixinal	 s. m.
Títulos de crédito	 títulos de crédito, créditos	 s. m.
Toma de contrapicado	 toma de contrapicado	 s. f.
Toma de imágenes	 toma de imaxes	 s. f.
Toma de perfil	 toma de perfil	 s. f.
Toma de sonido	 toma de son	 s. f.
Toma en picado	 toma en picado	 s. f.
Toma en tres cuartos	 toma en tres cuartos	 s. f.
Toma frontal	 toma frontal	 s. f.
Toma microfónica de acentuación	 toma microfónica de acentuación	 s. f.
Toma/plano de registro	 toma/plano de rexistro	 s. f./s. m.
Tomar notas,	 tomar notas,	 v.
	 tomar apuntes		  tomar apuntamentos
Tomo	 tomo	 s. m.
Tonalidad	 tonalidade	 s. f.
Toner	 tóner	 s. m.
Tono	 ton	 s. m.
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Tono de indicación	 ton de indicación	 s. m.
Tono puro	 ton puro	 s. m.
Tópico	 tópico	 s. m.
Torreta	 torreta	 s. f.
Trabajo	 traballo	 s. m.
Traballo de arte	 traballo de arte	 s. m.
Traducción	 tradución	 s. f.
Traducción audiovisual	 tradución audiovisual	 s. f.
Traducción simultánea	 tradución simultánea	 s. f.
Traducir	 traducir	 v.
Traductor/a	 tradutor/a	 s.
Tragedia	 traxedia	 s. f.
Trailer	 tráiler	 s. m.
Trama	 trama	 s. f.
Tramoya	 tremoia	 s. f.
Tramoyista	 tremoísta	 s.
Transcribir	 transcribir	 v.
Transcripción	 transcrición	 s. f.
Transcriptor/a	 transcritor/a	 adx. e s.
Transductor	 transdutor	 s. m.
Transformador	 transformador	 s. m.
Transición	 transición	 s. f.
Transición de audio	 transición de audio	 s. f.
Transición por corte	 transición por corte	 s. f.
Transición por cortina	 transición por cortina	 s. f.
Transición por encadenado	 transición por encadeado	 s. f.
Transición por fundido	 transición por fundido	 s. f.
Transistor	 transistor	 s. m.
Transliteración f.	 transliteración	 s. f.
Transliterar v.	 transliterar	 v.
Transmisión	 transmisión	 s. f.
Transmisión radiofónica en internet	 transmisión radiofónica en internet	 s. f.
Transmisión simultánea	 transmisión simultánea	 s. f.
Transparencia	 transparencia	 s. f.
Transparencia/back projection	 transparencia, retroproxección	 s. f.
	 retroproyección
Transparente	 transparente	 adx. e s. m.
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Tratadista	 tratadista	 s.
Tratado	 tratado	 s. m.
Tratamiento	 tratamento	 s. m.
Tratamiento de datos	 tratamento de datos	 s. m.
Tratamiento de textos	 tratamento de textos	 s. m.
Travelling	 plataforma móbil	 s. f.
Travelling de arrastre	 plataforma móbil	 s. m.
Travelling óptico	 desprazamento óptico	 s. m.
Travelling retro	 desprazamento cara a atrás	 s. m.
Travelling vertical	 desprazamento vertical	 s. m.
Trayectoria	 traxectoria	 s. f.
Traza	 traza	 s. f.
Trazador de gráficos	 trazador de gráficos	 s. m.
Trecho	 treito	 s. m.
Tres dimensiones (3D)	 tres dimensións (3D)	 s. f.
Tríade	 tríade	 s. f.
Tricromía	 tricromía	 s. f.
Tridimensional	 tridimensional	 adx.
Trifásico/a	 trifásico/a	 adx.
Trípode	 trípode	 s. m.
Trípode de ruedas	 trípode de rodas	 s. m.
Troquel	 troquel	 s. m.
Troquelar	 troquelar	 v.
Truca	 truca	 s. f.
Trucaje	 trucaxe, efecto especial	 s. f./s. m.
Tubo de cámara	 tubo de cámara	 s. m.
Tubo de imagen	 tubo de imaxe	 s. m.
Tubo de rayos catódicos (TRC)	 tubo de raios catódicos	 s. m.
Tubo de televisión	 tubo de televisión, tubo de imaxe	 s. m.
Tubo fotomultiplicador	 tubo fotomultiplicador	 s. m.
TV	 TV, televisión	 s. f.
Tv movie	 telefilme	 s. m.
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	 U

UHF	 UHF, frecuencia ultra alta	 sigla
Última hora	 última hora	 s. f.
Ultra-	 ultra-	 prefixo
Ultradino	 ultradino	 s. m.
Ultrafax	 ultrafax	 s. m.
Ultrasonido	 ultrasón	 s. m.
Ultrasonoro/a	 ultrasonoro/a	 adx.
Ultravioleta	 ultravioleta	 adx.
Underground	 underground	 adx.
Unidad	 unidade	 s. f.
Unidad de control	 unidade de control	 s. f.
Unidad de control de imagen	 unidade de control de imaxe	 s. f.
Unidad de disco	 unidade de disco	 s. f.
Unidad móvil	 unidade móbil	 s. f.
Unidireccional	 unidireccional	 adx.
Unificación	 unificación	 s. f.
Unificar	 unificar	 v.
Unilateral	 unilateral	 adx.
Unión	 unión	 s. f.
Urgente	 urxente	 adx.
Usuario/a	 usuario/a	 s.
Útil	 útil	 adx.

	 V

Valedor/a del espectador	 valedor/a do espectador	 s.
Valoración	 valoración	 s. f.
Valorar	 valorar	 v.
Vanguardia	 vangarda	 s. f.
Vano/a	 van, va	 adx. e s. m.
Variedades	 variedades	 s. f.
Velocidad	 velocidade	 s. f.
Velocidad de extinción	 velocidade de extinción	 s. f.
Vender	 vender	 v.
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Vendible	 vendíbel, vendible	 adx.
Venta	 venda	 s. f.
Ventana	 ventá, fiestra	 s. f.
Ventrílocuo/a	 ventrílocuo/a	 adx. e s.
Ver	 ver	 v.
Veracidad	 veracidade	 s. f.
Verborrea	 verborrea	 s. f.
Verificación	 verificación	 s. f.
Verjurado 	 verxé, verxurado: papel verxé	 adx.
			   ou verxurado
Verosímil	 verosímil	 adx.
Versal	 versal, letra maiúscula	 adx. e s. f.
Versalita	 versaleta, letra mediúscula	 adx. e s. f.
Versar	 versar	 v.
Versátil	 versátil	 adx.
Versión	 versión	 s. f.
Versión corta	 versión curta	 s. f.
Versión doblada (VD)	 versión dobrada (VD)	 s. f.
Versión íntegra	 versión íntegra	 s. f.
Versión internacional (VI)	 versión internacional (VI)	 s. f.
Versión larga	 versión longa	 s. f.
Versión original (VO)	 versión orixinal (VO)	 s. f.
Versión original subtitulada (VOS)	 versión orixinal subtitulada (VOS)	 s. f.
Versiones múltiples	 versións múltiples	 s. f.
Verso	 verso	 s. m.
Vestimenta	 vestimenta	 s. f.
Vestuario	 vestiario	 s. m.
VHF	 VHF, frecuencia moi alta	 sigla
VHS	 VHS, sistema de vídeo doméstico	 sigla
Vídeo	 vídeo	 s. m.
Vídeo-	 vídeo-	 prefixo
Vídeo a la carta,	 vídeo á carta,	 s. m.
	 vídeo bajo demanda		  vídeo por demanda
Vídeo-arte	 vídeoarte	 s. m.
Vídeo completo	 vídeo completo	 s. m.
Vídeo interactivo	 vídeo interactivo	 s. m.
Vídeo musical, videoclip	 vídeo musical, videoclip	 s. m.
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Videoaficionado/a	 videoafeccionado/a	 s.
Videocámara	 videocámara	 s. f.
Videocasete	 videocasete	 s. f.
Videocinta, videotape	 videocinta	 s. f.
Videoconferencia	 videoconferencia	 s. f.
Videoconsola	 videoconsola	 s. f.
Videodisco (CDV)	 videodisco (CDV)	 s. m.
Videófono	 videófono	 s. m.
Videofrecuencia	 videofrecuencia	 s. f.
Videograbador	 videogravador	 s. m.
Videograbadora	 videogravadora	 s. f.
Videógrafo	 videógrafo	 s. m.
Videojuego	 videoxogo	 s. m.
Videoperiodista	 videoxornalista	 s.
Videoportero	 videoporteiro	 s. m.
Videoteca	 videoteca	 s. m.
Videoteléfono	 videoteléfono	 s. m.
Videotexto	 videotexto	 s. m.
Videotexto difundido	 videotexto difundido	 s. m.
Videotexto emitido	 videotexto emitido	 s. m.
Videotexto interactivo	 videotexto interactivo	 s. m.
Vidrio	 vidro	 s. m.
Vidrio óptico	 vidro óptico	 s. m.
Vinilo	 vinilo	 s. m.
Viñeta	 viñeta	 s. f.
Virgen	 virxe	 adx.
Virtual	 virtual	 adx.
Virus	 virus	 s. m.
Visera	 viseira	 s. f.
Visible	 visíbel, visible	 adx.
Visión	 visión	 s. f.
Visionado	 visionamento	 s. m.
Visionar	 visionar	 v.
Visor	 visor	 s. m.
Vista	 vista	 s. f.
Visual	 visual	 adx.
Visualización	 visualización	 s. f.
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Visualizador	 visualizador	 s. m.
Visualizador digital	 visualizador dixital	 s. m.
Visualizador interactivo	 visualizador interactivo	 s. m.
Visualizar	 visualizar	 v.
Vocablo	 vocábulo	 s. m.
Vocalista	 vocalista	 s.
Vocalizar	 vocalizar	 v.
Voladito o volado	 voado	 adx.
Volumen	 volume	 s. m.
Voluminoso/a	 voluminoso/a	 adx.
Voz	 voz	 s. f.
Voz en off	 voz en off	 s. f.
Vúmetro, indicador de volumen	 vúmetro	 s. m.

	 W

Walkie-talkie	 walkie-talkie	 s. m.
Walkman	 walkman	 s. m.
Web	 web	 s. f.
Weber	 weber	 s. m.
Weberio	 weberio	 s. m.
Webmaster	 webmáster	 s. f.
Website	 sitio web	 s. m.
Western	 película do oeste, western	 s. f./s. m.
Wild track	 banda de son non sincronizada, wild track	 s. f./s. m.
Windows	 windows	 s. m.
Woofer	 woofer, altofalante de graves	 s. m.
WWW (telaraña mundial)	 www (arañeira mundial)	 sigla

	 X

Xerocopia	 xerocopia	 s. f. [ks]
Xerocopiar	 xerocopiar	 v. [ks]
Xerografía	 xerografía	 s. f. [ks]
Xilografía	 xilografía	 s. f. [ks]
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	 Z

Zapping	 zápping	 s. m.
Zipping	 salto dos anuncios, zípping	 s. m.
Zona	 zona	 s. f.
Zona de cobertura	 zona de cobertura	 s. f.
Zona de silencio	 zona de silencio	 s. f.
Zoom	 zoom, obxectivo de focal variable	 s. m.
Zumbido	 zunido	 s. m.
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